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BiTaemo!

Welcome to the Ukrainian Language
Education Centre Newsletter

Dear Readers,

Despite exciting local, provincial, and na-
tional news in this issue, the international
news from Brazil is the most uplifting. If
this has piqued your curiosity please read
page 23.

Additional international news takes us to
Iran to learn about a new play called Holod-
omor, to Russia to read about a disruption
to the Ukraine famine film screening, and
to Australia to an interview about the histo-
ry of the Ukrainian studies program at
Monash University.

News from Ukraine includes findings from
a study about Ukrainians’ attitudes to-
ward its diasporas. It reveals that on-
ly between a quarter and a third of the sur-
vey participants showed interest in life in
the Ukrainian diaspora, or in supporting
Ukrainian organizations abroad. In con-
trast, 71% of Ukrainians support the idea of
the diaspora investing into the economy of
Ukraine, although only 30% support the
idea of employing diaspora members in
governmental organizations. Read more
about the results of the survey on pp. 26-
28.

In other news from Ukraine a national re-
search project reveals that the reading skills
of Ukrainian school students are lower than
the average within OECD countries. Stud-
ies show that Ukrainian students do not like
books from the school curriculum and read-
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ing is often associated with duress rather
than fun. These findings are similar to
those of a study completed in Canada al-
most twenty years ago: students in the
Ukrainian Bilingual Program associated
reading in Ukrainian with grammar and
linguistic accuracy while reading in English
meant stories, discussions and making per-
sonal connections to the stories (Bilash,
2002).

In national news you will read about Cana-
da’s first national internment operations of
1914 to 1920 and learn that October
28 is national internment education day.

With November being the month in which
we commemorate the Holodomor, this is-
sue provides news about Holodomor aware-
ness and education activities, prizes and
announcements of winners on pp. 3-9.
ULEC sends kudos to Valentina Kuryliw
and the Holodomor Research and Educa-
tion Consortium (HREC) team for their
outstanding accomplishments and tireless
year-round efforts.

The Ukrainian community continues to
work closely with indigenous groups toward
truth and reconciliation. We provide
links to webinars that will help you learn
more on p. 11.

We congratulate the University of Alberta
as they announce the Stuart Ramsay

(Continued on page 2)
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Welcome to Ukrainian Language Education Centre Newsletter

(Continued from page 1)

Tompkins Visiting Professorship, an opportunity
for scholars from the successor states of the Sovi-
et Union to interact with colleagues in the
Departments of History, Classics, and Religion
and Modern Languages and Cultural Studies.

Many of our readers may have participated in the
viewing of U311 Cherkasywith English subtitles
on Saturday, October 23. ULEC was proud to co-
organize this event in conjunction with the Em-
bassy of Ukraine, Canada. Read some of the
viewers’ comments about the interview with

They shall grow not old,

as we that are left grow old;
Age shall not weary them,
nor the years condemn.

We will remember them.
We will remember them.
https://www.legion.ca/

To learn about Remembrance Day and
why we wear a poppy in Canada please
refer to:

https://cutt.ly/wTdl1nK
https://cutt.ly/XTdl123m

Tymur Yashchenko, the film’s director, on p. 13.

As we put the final touches on this newsletter the world is gathering at the COP26 Summit in Glasgow to discuss how
to reduce carbon emissions and contribute to climate health. ULEC continues to support the creation of a series of
Ukrainian language videos about the United Nations Sustainable Development Goals (UN SDGs) and will soon an-
nounce the date of an upcoming professional development webinar for teachers about how to make Ukrainian lan-
guage videos on contemporary issues.

This workshop will be particularly timely in light of the release of a recent study on
characteristics of GEN Z. Gen Z is the term used to describe people born
between 1996-2012, which describes the majority of students in our public and commu-
nity schools. Research suggests that this first generation of true digital natives prefers to
communicate via technology rather than in person. With technological devices as part of
their attire, they are apt multi-taskers, learn best when visuals are integrated into the
presentation of content, and have also been called “communaholics” (https://cutt.ly/
zTdzikE). Similarly, they thrive when assignments use their digital competence. Howev-
er, they are a sensitive and anxiety-prone generation that is said to have a tendency to-
ward depression, perhaps due to academic pressure, high rates of perfectionism, and a
lack of adequate sleep (https://cutt.ly/mTdAMKkh). The eldest of this generation are
now at university and entering the workforce where they seek more dialogue and atten-
tion than previous generations, expect and
value work-life balance, bring a social con-
science to their purchasing power, ap-
proach life pragmatically, avoid conflict and https://cutt.ly/HTdzRZE,
reveal their complexity through their multiple https://cuttly/XTdzInl
identities (https://cutt.ly/YTdzIEm). As their
teachers we must demonstrate more than our content knowledge to gain
their respect; we must integrate technological skills as conduits of content,
communication, and credibility.

Based on data from:

Ukrainian Rocks II and teacher stress: We are disappointed to
report that we had few entries for the Ukrainian Rocks II contest. Perhaps
this reflects the level of stress teachers and students are experiencing
(https://cutt.ly/1TdxG70, https://cutt.ly/zTdcX33, https://cutt.ly/
hTdcVIx). As Danna Thomas stated, “long before the COVID-19 pandemic,
there was an educator burnout pandemic” (https://cutt.ly/KTdcosi). Only
a week ago the Toronto Star wrote that local teachers are reporting burn-
out at double the rates of previous years (https://cutt.ly/hTdc83M). Prior
to the pandemic teachers were already stretched to capacity but are now
experiencing burnout as they focus on bringing students up to the curricu-
lum standards that fell short when classes went online for four months
during the pandemic. Since ULEC has allotted funds in the budget for this
contest we shall reconceptualize the topics and set new deadline dates.

Resources and donations: Look at new resources and upcoming
conferences on pp. 33-35 and as the end of the year approaches please
consider making a tax-deductible donation to the Ukrainian Language
Education Centre.

Source: https://cutt.ly/iTdShFx

_______________________________________________________________________________________________________________|
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National News

National Holodomor Awareness Week and Holodomor Memorial Day

19 October 2021
Dear Educator,

The 4t Friday of November each year is a time to remember and recognize the millions who died in
Ukraine from deliberate starvation brought about by the policies of Joseph Stalin’s Soviet regime in the
1932-1933 Holodomor. Of those who died, 31% were children under the age of 10. This year marks the
88th Commemoration of the Holodomor.

Holodomor Awareness and Education Week is November 22-27, 2021

Commemorating those who perished and honouring survivors of the genocide in Ukraine by striving to
teach human rights abuses and genocide today can prevent the occurrence of horrific acts against hu-
manity in the future. Canadian journalist Rhea Clyman spoke out and stood up for those victims

in 1933 when she travelled to the Soviet Union under Stalin’s rule during the Famine and reported the
truth of what she saw happening in the Ukrainian countryside to Canadian newspapers at great person-
al risk.

Holodomor Memorial Day in Schools is November 26, 2021

Canada recognizes the Holodomor in Ukraine as one of 9 genocides it officially acknowledges with a
day for its remembrance.

We appeal to individual schools and school boards across North America to commemorate the fourth
Friday in November as Holodomor Memorial Day (November 26) in your school. We encourage all
teachers to include the Holodomor in their teaching during this time.

For more information on speakers or in-service teacher training sessions on the Holodomor by trained
educational professionals, curriculum planning and more visit us at: www.education.holodomor.ca
or contact: Valentina Kuryliw 416 242-5361 (vkuryliw@sympatico.ca).

Sincerely,

Valentina Kuryliw,

Chair, National Holodomor Education Committee (NHEC),

Ukrainian Canadian Congress

Director of Education, Holodomor Research and Education Consortium (HREC)
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National News

Rhea Clyman — The First Western Journalist to Expose the Holodomor

WHO

A talented, young, fearless, self-taught Canadian reporter with a disability. Rhea Cly-
man (1904—1981) was a ground-breaking female journalist who became a foreign
news correspondent at a time when it was almost unheard of for women to do so.
Born Rachel Gertrude Clyman in Poland in 1904 (which was then a part of the Rus-
sian Empire), she moved to Toronto 2 years later with her poor immigrant Jewish
family. At the age of 6, she lost part of her leg in a streetcar accident.

WHAT

Rhea Clyman became the first western journalist to witness and report on the starva-
tion in Ukraine, making a journey by car in September 1932 through the agricultural
heartland of the Soviet Union (USSR) during the Holodomor. She previously spent a
month travelling in the Soviet Far North, where she encountered Ukrainians who
had fled from famine conditions in their homeland or who had been exiled and were
being ruthlessly exploited as slave labour. Her accounts of her two trips were pub-
lished in 44 feature articles in the Toronto Telegram newspaper between September
1932 and June 1933. Of these, 21 were front-page stories.

WHEN

She arrived in Moscow in late December 1928, many newspapers sent journalists
to the USSR for short stints, but Rhea became fluent in Russian and established
herself as a freelance correspondent with a distinctly independent point of view.

WHY

Rhea Clyman left Canada for the Soviet Union initially sympathetic toward the
equitable society that the Bolsheviks had promised to create at the outset of
Stalin’s first Five Year Plan (1928). But her enthusiasm for the “Great Soviet
Experiment” waned as she began to comprehend the scale of injustices and
state-sponsored terror the Communist dictatorship was inflicting on its citizens.
She began expressing a more critical attitude toward the Soviet government in
two articles she had published in Maclean’s magazine in the spring of 1932.

In June she made an unauthorized visit to the White Sea port town of Kem,
closed to foreigners, to investigate if political prisoners and exiles were being
used as slave labour in the forestry and mining industries and to build the near-
by Belomor or White Sea Canal.

«Pia Kaaiiman
cmaaa o0Hiew 3
nepwux
JycypHaaicmis, aki
po3nosiau npo
TI'oaodomop y
3axioHiil npeci.

Bona 6yaa ceiokom

20100y 8 YKkpaiHi
nio uac ceoet
asmomooiAbHOL
nodopodici CPCP y

1932 p.».

She wrote five articles that she managed to get out of the country without Soviet censors being able to
screen them, and which were published in London’s Daily Express in late August and September of 1932.
These articles angered Soviet authorities because she described the exile of “many thousands of kulaks...
to the north since the collectivization of agriculture began.” Working in horrific conditions, large num-

bers of them were from Ukraine, she stated.

Continue reading at: https://cutt.ly/RRUsAzp
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National News

Holodomor Memorial Day

Holodomor Memorial Day is commemorated each year on
the fourth Friday of November in schools. On the Day of Re-
membrance we remember the millions of Ukrainians

who were starved to death in Ukraine in 1932 and 1933,
many of whom were children.

Through Acts of Parliament, the Government of Canada rec-
ognizes The Holodomor as an act of genocide. Together with
the descendants of survivors living in Canada, let us remem-
ber the victims of the Holodomor.

Source: https://education.holodomor.ca/holodomor-memorial-day-2021/

Holodomor Memorial Day in Schools: the 4th Friday of November

On the 29 May of 2008, the Parliament of Canada unanimously passed an “Act to Establish a
Ukrainian Famine and Genocide (Holodomor) Memorial Day and to Recognize the Ukrainian
Famine 1932-1933 as an Act of Genocide.” As a result of the advocacy of the Holodomor Educa-
tion Team (UCC-Toronto) and later the National Holodomor Education Committee (NHEC), in
2008, the Toronto District School Board passed a resolution to hold an annual Holodomor
Memorial Day in schools on the fourth Friday of November. Since then, other school boards
across the country have followed suit. Each year for this event, the National Holodomor Educa-
tion Committee (NHEC) and increasingly HREC Education, prepare an information pamphlet
to help educators commemorate this day in their schools.

Pamphlet: https://education.holodomor.ca/holodomor-memorial-day-2021/

Holodomor Lesson Plan Grant

Two Regimes is the life’s work of two Ukrainian women: a mother, Teodora Verbit-
skaya (author) and her daughter, Nadia Werbitzky (professional artist). Teodora
wrote about her family’s life from 1927 to 1945 while living under the two regimes of
Stalin and Hitler. Mother and daughter were survivors and witnesses of two geno-
cides: the Holodomor (man-made Famine 1932-33 under Stalin) and

the Holocaust (1933-1945 under Hitler) while living in Mariupol, Soviet

Ukraine. The Two Regimes Collection contains 118 paintings, 150 sketches and a
manuscript — now a book published posthumously titled “Two Regimes . .. A Moth-
er’'s Memoir of Wartime Survival” by Teodora Verbitskaya.

The Two Regimes Project invites educators to apply for a Holodomor Lesson Plan grant. In order to qualify
for the grant, you need to create or adapt a lesson plan on the Holodomor, incorporating the Two Regimes
book in it. The purpose of the project is to educate students on the Holodomor and the Holocaust in
Ukraine, as well as to offer a platform for discussions about genocides. Your lesson plan(s) should be for
students in grades 4, 5, 6, 7, 8, 9-10, and/or 11-12. After the competition, all lesson plans will be available to
all teachers free of charge. The deadline for submission is February 1, 2022. To get access to a video with
more information about the project, please sign up by completing the form:

www.TwoRegimes.com/RequestLessonPlans
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National News

Educator Mary Ann Fajardo receives the 2021 HREC Educator Award for
Holodomor Lesson Plan Development

«3 npuemnicnio
noeidomMAeEMO, WO
nepemoicyem KOHKYpcy
«Haititkpawuit ypox npo
I'onodomop-2021» cmaaa
Mepi Enn daxapdo 3 m.
Bimmiep, KaaighopHin».

The HREC Educator Award for
Holodomor Lesson Plan Devel-
opment is presented annually
by HREC Education of the Ho-
lodomor Research and Educa-
tion Consortium (HREC) to rec-
ognize outstanding educators in
the field of Holodomor teaching.
The award fosters excellence in
the development of innovative,
creative, and interactive lessons
for grades K-12 that engage stu-
dents in developing their critical
thinking skills while discovering
and exploring the topic of the
genocide in Ukraine in 1932-
1933. HREC Education an-
nounced the winner of the 2021
HREC Educator Award selected
by an international panel of edu-
cation adjudicators. This year,
the judges awarded educator
Mary Ann Fajardo
(Whittier, California, USA)
the 2021 HREC Educator
Award for Holodomor Lesson
Plan Development for her
unique lesson plan entitled,
“The Holodomor and Its Chil-
dren,” at the senior social stud-
ies high school grade level. In
addition, two educators, Chris-
topher Murray (Rockville,
Maryland) and Michael An-
thony (Toronto, Ontario),
were recognized with Honoura-
ble Mentions. Applications
were submitted from across
Canada and the USA. The win-
ning lesson plan is posted to the

HREC Education website and
available for download by inter-
ested educators.

Mary Ann Fajardo’s winning
lesson plan for Grades 10-12
asks the central question: How
did the Holodomor affect the
children? It takes a unique ap-
proach to developing a stu-
dent’s deeper connection to hu-
man rights violations and their
own global citizenship. In her
lesson, students participate in
cooperative learning, they select
and analyze resources, and
write an essay as one of the
practical applications. The cul-
minating activity is to create a
handmade graphic novel that
can be shared with others. By
researching witness testimonies
of child survivors and their chil-
dren about the Holodomor, stu-
dents are better able to develop
empathy for the victims and
learn to speak out against
abuse. Fajardo’s lesson plan, as
an examination of human rights
abuse in its extreme form of
genocide, may be incorporated
into classes in language arts,
music, and visual arts in addi-
tion to history, civics, and other
social studies curricula.

About her winning lesson plan,
Fajardo stated, “I try to teach
my students to think about how
their daily behaviour affects
other people. That’s one of the
biggest themes I try to get them
to understand. And, if they are
able to relate to the materials,
they will understand it. If they
are reading about kids their
own age they will think about
our own society and behaviour
and how genocide could happen

Educator Mary Ann Fajardo of Whittier,
CA received the 2021 HREC Educator
Award for Holodomor Lesson Plan Devel-
opment.

anywhere. History is often
taught as something in the past,
or ‘over there’, but I want them
to think about their own actions
and how we treat other people.”
Mary Ann intends to use her
award to buy history books and
graphic novels about genocide,
and class materials like water-
colours and good markers
which she can use for class.

“This year we were pleased to
see that we are reaching a wider
audience of teachers,” stated
Valentina Kuryliw, HREC Di-
rector of Education, who creat-
ed the award. “And it is encour-
aging to see the understanding
and creativity applied to dealing
with human rights abuses being
developed in the lesson plans of
educators teaching the Holodo-
mor today.”

View the lesson plan: https://
cutt.ly/cRUiX74

Source: https://bit.ly/3wKDn7z
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News From HREC

Fourth International Verba Magistri Methodology Lab Summer School
for Educators is held in Chornomorsk, Ukraine

In the field of education, important advancements
are made in many countries to nurture and sus-
tain innovative learning environments that ad-
vance progress and standards. In Ukraine, the
process of building The New Ukrainian School is
now underway. The Verba Magistri Methodology
Lab is an important component of the 2016 part-
nership agreement between HREC Education, its
affiliate HREC In Ukraine and the Ministry of Ed-
ucation of Ukraine. The Lab holds an annual 10-
day Summer School Program for educators which
teaches the Holodomor and other genocides, as
envisioned by The New Ukrainian School curricu-
lum guidelines. The Summer School program
trains Ukrainian teachers to develop and adopt
innovative and interactive methodologies for
teaching human rights, genocide, and the Holodo-
mor and to create new curriculum. HREC Educa-
tion works closely with its affiliate organization
HREC in Ukraine, headed by Dr. Liudmyla
Hrynevych, on joint initiatives including organiz-
ing national education training programs con-
ducted by HREC’s Director of Education Valenti-
na Kuryliw and other outstanding educators.
Kuryliw is the lead instructor at the Verba Magis-
tri Methodology Lab Summer School which uti-
lizes her “The Historian’s Craft/Maysternia
Istoryka” sample lesson as a basis for teaching
methodology and up-to-

«Memodoaoziuna  date resources. The Verba
aabopamopis Magistri also conducts
Verba Magistrie  gymposiums in Ukraine
6@iC1UB010 about the Holodomor for

cK1a006010 Y200u educators, academics, and
npo napmuepemeo methodologists, providing
2016 poxy midic instruction in new meth-
HREC Education, (s for teaching the Ho-
itozo ghiniero HREC 1odomor in Ukrainian

In Ukraine ma schools. Verba Magistri

Minicmepemeéom  means “In the words of
oceimu YKpaitHur  tegchers.”
/Ia6opamopis In 2021, the Fourth Inter-
npogodumns

national Verba Magistri
Methodology Lab Summer
School for educators wel-
comed a dynamic group of

WOopiuHYy 10-0eHHY
Jlimuo wkony,
mema Kot suumu

KpaiHcbLKUx
Ykp . 18 educators from across
euumeanis . .
Ukraine in the seaside
suxkaadamu

town of Chornomorsk
from August 1-10th. For
the safety of students,
staff and faculty during
the COVID-19 pandemic,

mamepian npo
npasea A00uHu,
2eHoyuodu ma
I'oaodomop».

no travel to Ukraine from Can-  «¥ 2021 poui IV
ada was possible this summer Mixcnapoona
while the Verba Magistri Sum- ATMHA wKoAa
mer School followed the gov- Verba Magistri
ernment of Ukraine’s mandat- npoinuaa y m.
ed pandemic rules. The loca- YopHOMOPCOHEK,

tion was changed to a larger
space for better social distanc-
ing, the accommodations were
similarly changed, and the usu-
al 35 participants were scaled down to 18 due to the
pandemic. The Ministry of Education of Ukraine
selected the candidates, and this year mandated
that teacher participants will be accepted who are
35 or younger only, have been teaching for at least 5
years and have demonstrated an interest in, and
taught, the Holodomor. As in previous years, there
were more candidates who wanted to attend than
places for them.

A total of 70 teachers have now graduated from the
Verba Magistri program with certificates issued by
the Ministry of Education of Ukraine. The program
presents interdisciplinary approaches to teaching
the Holodomor and allows participants to come to-
gether to connect over their shared passion. To
date, 16 educational specialists have led workshops
and presentations within the program, among them
highly regarded

methodologists,

historians, profes-

sors of literature,

psychologists, and

art educators. The

program includes

lectures on various

aspects of the his-

tory of the Holodo-

mor using the lat-

est scholarship,

with teacher-

practitioners ac-

tively utilizing con-

temporary meth-

ods of teaching this

important and

complex topic.

On August 2, Val-

entina Kuryliw presented her dynamic workshop
“The Historian’s Craft/MaiicTepHs ictopuka.” An
interactive lesson on the Holodomor, presented via
Skype using PowerPoint slides, it

(Continued on page 8)

3iopaewu 18
oceimsH 3 yciet
Yxpainu».
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News From HREC

Fourth international Verba Magistri Methodology Lab Summer School

for educators a 2021 success

(Continued from page 7)

included a variety of
resources the teach-
ers made use of in

«Baaenmuna Kypuaie
npoeseaa «MaitcmepHio

iemopuxka». . practice. The teacher
Inmepaxmuenuil ypox 4 ticipants worked
npo I'oaodomop together enthusiasti-
exuovwae cally in groups to rec-
PBHOMAHIMHL . reate what happened
pecypcu, axi 6uumeni ;. 'Ukraine in the
BUKOPUCINOBYBAAUHA | oqn

TP aKImUnL>. The brainchild of V.

Kuryliw, the innovative lesson was published in
Ukrainian in book form (100 pages) by HREC
Press in Ukraine in time for the 2021 Summer
School; the book was gifted to each of the partici-
pating educators. It serves as an example of how a
lesson with an emphasis on human rights and the
values of a democratic society, which develops
critical and historical thinking skills, should be
presented. Methodologically it creates an active
learning classroom which models students work-
ing individually and in cooperative learning
groups with peer-to-peer instruction on a highly
organized activity to acquire and practice these
desired skills. The role of the teacher therefore
shifts from the position of an all-knowledgeable
authority dispensing information, to becoming a
facilitator that provides feedback and enables stu-
dent skill development through meaningful inter-
actions by organizing lessons in such a way that
students research guided resources and solve
problems, map concepts as teams, come to their
own conclusions and then reflect together upon
their experiences.

On August 6th, Kuryliw presented a second work-
. shop on “JTroaceki
«/Ipy2a maiicmepHs  papa i ninaocTi/
Baaenmunu Kypuaié Hyman Rights and
O0y.aa npucesuena Values,” about teaching
6UKAAIAHHIO human rights and the
mamepway 3 npae Holodomor. Teachers
A0dunu. Buumeai took part in activities
anausyeaau ma exemplifying authori-
docaidxcyearu . tarian and democratic
CYCNitbHl YTHHOCM  goyvernments (Sparta
ma npaea o0uHu,  and Athens), analyzed
npumamaHHi and examined the soci-
0eMOKPaMU“HUM A ¢ta] values and human
eidcymHi 6 rights inherent in each

asmopumapHux system — or lack there-
cucmemax». of.

From this interactive work they came to a clear un-
derstanding of the values, knowledge, information,
and skills each form of government determines for
their education system so as to create responsible
citizens within each society. This lesson helps
teachers and students develop their historical and
critical thinking skills. It models for educators what
type of activities and methods can be used to have
students analyze and synthesize resources, reach
their own conclusions, develop their critical think-
ing, and become responsible and active citizens in
their society.

The Verba Magistri Methodology Lab’s atmosphere
of friendliness and trust allows participating educa-
tors to exchange ideas and find answers to ques-
tions regarding the main purpose of education and
the role of teachers in today’s changing world.
Teachers learn how knowledge is best conveyed,
and how best to help students learn the lessons of
the Holodomor while promoting social and civic
competence, cultural literacy, and entrepreneur-
ship, and instilling in students respect for human
rights and a willingness to defend them.

Through a combination of academic lectures,
hands-on workshops, presentations, discussions,
film screenings and interesting excursions, the
Summer School program for educators builds ca-
pacity for teachers to broaden their range of ad-
vanced teaching methodologies, share current re-
sources and successes, and create a sense of con-
nectedness and shared purpose among Holodomor
teachers across Ukraine. Graduates receive a Certif-
icate from the Ministry of Education and Sciences
and continue to act as mentors to train other col-
leagues, becoming involved in pilot projects for
teaching the history of the Holodomor in schools.

Source: https://cutt.lv/KRUYuDg
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National News

Canadian History That Needs to Be Studied

October 28th is National Internment Education Day, commemorating Canada’s
first national internment operations of 1914-1920.

Digital Interactive Map

Armistice Films, “The Camps” webseries is located on this digital interactive
map. “The Camps” was to create 26 mini films that are structured like a web-
series creating short documentaries with a cinematic feature film style. Each of
these films tells its own unique story. The CFWWIRF digital map also contains
over 12,000 digitized news articles dating from 1914 to 1920 that describes the
opinion of the time and presents the hardship unjustly endured by new immi-
grants who were invited to Canada and then had their civil and human rights tak-
en away by the War Measures Act.

https: //www.internmentcanada.ca/map.cfm

Recognizing a Historic Injustice: Canada's First National Internment
Operation, 1914-1920

Recognizing an Historic Injustice seeks to raise critical awareness among second-
ary school students about the largely unknown story of Canada’s first national in-
ternment operations. The publication is an attempt to recognize those who suffered
from this injustice and, through greater awareness, ensure that similar injustices
are less likely to be to be repeated.

https://cutt.ly/DRUUXh6

Developing Understanding Through the Arts - Recognizing an Historic
Injustice: Canada's First National Internment Operation, 1914-1920

Developing Understanding through the Arts is a unit for students in grades 4 to 9
that explores the experiences of Ukrainian and other European immigrants to Can-
ada in the late 1800s and early 1900s and the impacts of internment on individuals,
families and communities. The lesson plans in this resource are self-contained,
each focusing on developing understanding through the use of a related art form.

https://cutt.ly/hRUUSRX
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A Note from Paul Migus, Council Member of the
Canadian First World War Internment Recognition Fund:

As some of you are aware during WWI about 8500 Ukrainians and other nationalities from the Austro
Hungarian Empire and Germany were arrested as “enemy aliens” and interned in 24 camps across
Canada. The CFWWIREF is now offering The Camps DVD for free to all schools and educators including
free shipping. If there are Ukrainian schools and/or teachers that might be interested in this teaching tool
about our community, please do not hesitate to contact:

Andrea Malysh, Program Manager

Canadian First World War Internment Recognition Fund
202 — 952 Main Street

Winnipeg, Manitoba R2W 3P4

I Toll Free: 1-866-288-7931

1 Email: malysh@jinternmentcanada.ca
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National News: Truth and Reconciliation

Canadian First World War Internment Recognition Fund Lends Support
to Investigations into Residential Schools with Ground Penetrating Radar

(GPR) Unit

Winnipeg — The Canadian First
World War Internment Recogni-
tion Fund (CFWWIRF) joins In-
digenous communities and all
Canadians in mourning the loss
of thousands of innocent chil-
dren at Canada’s residential
schools.

In support of the continued in-
vestigations into these deaths,
CFWWIREF is pleased to have
provided its Ground Penetrating
Radar (GPR) unit to assist in
locating potential unmarked
burials at two Indian Residential
School (IRS) sites in British Co-
lumbia. The Tk’emlups te
Secwépemc Nation requested
that Dr. Sarah Beaulieu of the
University of Fraser Valley use
GPR to assist in locating poten-
tial unmarked graves near the
Kamloops Residential School.
Dr. Beaulieu has also surveyed
an additional IRS site but due to
confidentiality is unable to dis-
close that location.

«3 Memoro niompumku
po3caidyeaHb cmepmett
dimeit KOPIHHOZ20
HaCeNeHHA Y WKOAax-
tnmepHamax Kanadcvruit
poHO eusHaHHA
inmepHoeanux y ITepwiii
ceimosiil 8iitHi Hadae ceoi
HazemHi padapu 04s
NoOWYKY HeMaAPKO8aAHUX
noxoeans y bpumancwvkiit
Koaymoii».

Dr. Beaulieu has been instru-
mental in furthering the work of
the CFWWIRF using GPR to lo-
cate unmarked graves at the
Morrissey Internee cemetery

near Fernie, British Columbia.
She will also be using GPR to
locate artefacts at the Monashee
internment camp located near
Cherryville, British Columbia
this summer. Thousands of in-
nocent Ukrainians and other
Europeans were unjustly in-
terned in 24 internment camps
during Canada’s first national
internment operations of 1914 to
1920. 125 men and children died
while incarcerated and were
buried in 33 cemeteries across
Canada. With a mandate to re-
store these grave sites and
cemeteries, the CFWWIRF un-
derstands the importance of re-
spectfully honoring those who
died needlessly and the urgency
of locating those who are buried
in unmarked graves.

During the internment opera-
tions of 1914 to 1920 in Canada,
8,579 people were branded as
“enemy aliens” and interned.
Among them were Ukrainians,
Alevi Kurds, Armenians, Bulgar-
ians, Croatians, Czechs, Ger-
mans, Hungarians, Italians,
Jews, Ottoman Turks, Poles, Ro-
manians, Russians, Serbs, Slo-
vaks and Slovenes, of which
most were Ukrainian and civil-
ians. Stripped of what little
wealth they had, many were im-
prisoned and forced into heavy
labour in Canada’s hinterlands.
They were disenfranchised and
subjected to other state sanc-
tioned censures only because of
their origin. “The shameful his-
tory of the First Nations Resi-
dential Schools reminds us of
the tragic consequences of civil
and human rights violations,

and of the need to continually
raise awareness and protect our
fundamental principles,” stated
Borys Sirskyj, Chair of the En-
dowment Council of the Canadi-
an First World War Internment
Recognition Fund (EC
CFWWIRF). “We will continue
to respectfully honour the mem-
ories of the children who have
been forever lost to their fami-
lies and community in the hope
that their stories will inspire a
better Canadian future.”

The Canadian First World War
Internment Recognition Fund
was established in 2008 within
the Ukrainian Canadian Foun-
dation of Taras Shevchenko to
support commemorative, educa-
tional, scholarly and cultural
projects that commemorate

and recognize the experiences of
all the ethnocultural communi-
ties affected by Canada’s first
national internment operations
of 1914 to 1920.

Source: https://cutt.ly/
oRUnbET
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National News: Truth and Reconciliation

Uncovered Truths About Indian Residential Schools

In light of the renewed focus on Indian Residential Schools, the Institute of Prairie and Indigenous Ar-
chaeology and the Kule Institute for Advanced Study have partnered to develop a Rapid Research Re-
sponse web-series to facilitate conversations by highlighting the voices of experts, community members,
and faculty members across the University of Alberta. They are sharing their expertise on the history of
residential schools, the current work being done to locate missing children, how the impacts and trauma
of residential schools continues to this day, and how we move forward for resurgent Indigenous futures in
the lands known as Canada.

Episode 1 - Narratives of Truth and Reconciliation
Dr. Matthew Wildcat
Department of Political Science

https://cuttly/mRUcDaL

Episode 3 - Pre-Service Teachers’ Artistic Representation
of Socially Responsible Engagement with Indian Residen-
tial School Legacy

Dr. Sharla Mskokii Peltier

Department of Elementary Education & ATEP Program
https://cutt.ly/CRUvIUI

Episode 2 - Locating Unmarked Graves of Children at Indian
Residential Schools

Dr. Kisha Supernant

Department of Anthropology

Director, Institute of Prairie and Indigenous Archaeology

https://cutt.ly/IRUcqT9
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Regional Highlights: Alberta

Stuart Ramsay Tompkins Visiting Professorship

STUART RAMSAY TOMPKINS VISITING PROFESSORSHIP
‘D] UNIVERSITY

———

Closing Date — December 1, 2021 317 OF ALBERTA

Applications are invited for the position of Stuart Ramsay Tompkins Visiting Professor at the Universi-
ty of Alberta, Edmonton, Alberta, Canada. The Stuart Ramsay Tompkins endowment provides for the
University to invite scholars from the successor states of the Soviet Union to visit the Departments of
History, Classics, and Religion and Modern Languages and Cultural Studies, so that “the body of the
University and Canadians generally shall have the benefit of scholarship” from this region.

This is a ten-month appointment to be held jointly in the History, Classics, and Religion (HCR), and
Modern Languages and Cultural Studies (MLCS, home department for the appointee). The Visiting
Professor will be expected to be in residence from August 20, 2022 to June 20, 2023, and will be ex-
pected to participate in the intellectual life of the sponsoring departments.

The successful candidate will teach two one-term courses during the year in the area of expertise
(available to students in either department), and give a minimum of two public lectures throughout the
year. It is anticipated that the appointee will hold regular consultations with graduate students in relat-
ed fields throughout the stay and serve as an ambassador for the program upon returning home. We
expect appointees to remain on campus for the bulk of their stay here.

In accordance with the terms of the endowment, the successful candidate should hold a doctorate or a
candidate's degree in the history of the Soviet successor states (any period), or in a related field. Visit-
ing Professors must have a permanent position at an academic institution in one of the Soviet successor
states, to which they will return following their visit. The sponsoring departments are seeking candi-
dates with a range of interests in history and culture. Preference will be given to candidates who can
teach courses in the histories of the Soviet successor states; we are particularly interested in courses
dealing with cultural aspects that would complement course offerings in MLCS as well as HCR.

Since all teaching and communication will be in English, it is imperative that candidates possess near
native fluency in spoken and written English. This is a precondition to employment.

Please note that this position is restricted to current citizens of Soviet successor states by the terms of
the endowment.

Return airfare will be covered by the Stuart Ramsay Tompkins endowment. Compensation is $89,000
CDN for the ten-month period. The successful candidate will also receive a research and travel allow-
ance for use during the tenure of the professorship.

For information please consult https://www.careers.ualberta.ca/Competition/A100146412/ Applica-
tions should also include the names and contact coordinates of three individuals qualified to act as ref-
erees.

Note: Online applications are accepted until midnight Mountain Standard Time of the
closing date.

E-mail inquiries can be addressed to the MLCS Executive Assistant to the Chair at
mlcsea@ualberta.ca

COVID-19 Vaccination: Proof of full vaccination against COVID-19 in compliance with the Universi-
ty’s COVID-19 Vaccination Directive. Fully Vaccinated means a status an individual achieves 14 days
after having received the recommended number of doses of a COVID-19 vaccine approved by

Health Canada or the World Health Organization, and requires the individual to maintain the
recommended number and type of vaccine doses as updated and required by Health Canada
thereafter.
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Regional Highlights: Alberta

Ukrainian Community Marks the Defenders and Defendresses of
Ukraine Day

October 23, 2021—ULEC and the Embassy of Ukraine organized the
screening of a modern Ukrainian movie U311 Cherkasy.

The event was dedicated to the Defenders and Defendresses of Ukraine
Day (/leHp 3axuCHUKIB Ta 3aXycHULb YKpainn). It is a public holiday in
Ukraine, celebrated annually on October 14th since 2015. The choice of
the date was motivated by the Ukrainian historical tradition to honour
Ukrainian armed forces on the day of Intersession of the Mother of God.
This religious holiday has been celebrated in Ukraine since the 12th cen-
tury. For many centuries, defenders of Ukrainian lands and people have
considered Mother of God to be their patroness.

U311 Cherkasy is a Ukrainian feature film directed by Timur Yashchen-
ko about the defense of the naval minesweeper during the annexation of
Crimea by the Russian Federation in March 2014.

After the film screening, the audience participated in a Q & A session with
the film director, Tymur Yashchenko, and the Defence, Military Naval
and Air Attaché of the Ukrainian Embassy in Canada, Colonel Viktor
Siromakha.

We thank the MKK Film Service, the Ukrainian State Film Agency and
the film director, Tymur Yashchenko, for their permission to screen this
film free of charge.

WHAT ATTENDEES HAD TO SAY:

The film itself was very thoughtful and detailed, and the director was very lively and energetic. He answered
many questions from the attendees, which led to an interesting conversation around the film and the events
it depicts. I was specifically very interested in the ways in which water is used in the film, thanks to the di-
rector answering this question it has sparked the idea for an article. These sorts of events are always so
much fun to attend and are important in maintaining strong connections between the arts, society and aca-
demia. That they are occurring more and more in an online environment makes them more accessible to
Canadian students like myself who otherwise would not have been able to travel in order to attend. Again,
thank you for putting on such a wonderful event and I look forward to attending more in future :)(Alisha
Gajjar-Fleming, Master's student, Slavic Studies Department, University of Victoria, Canada).

J111 MeHe, XTO BUBUA€E YKPAIHCHKY MOBY, OYJIO JTy>Ke KOPHCHO 3YCTPITHCS 3 JIIOAbMHU, SIK1 MOIIAIOTh Milt
iHTepec /10 YKpaiHu, 10 YyKpaiHChbKOI MOBH Ta KyJIbTYpU. MeHe Jy»Ke BPa3muiIo Te, 10 s MOTJIa 3yCTPITHCA 3
YKPAiHCHKHUM PEKUCEPOM, aTallle 3 MUTaHb 000POHU Ta PI3HUMHU €KCIIEPTAMH, AKI JUTUIUCA CBOIMH
BHaHHAMH, CBOIMU Oa4eHHAMH Ta J0ocBifoM. Lle JonoMorio MeHi AisHaTHCA OLIbLIE IIPO Te,

110 pobuts Ykpainy Ykpainoto (laiiai Jlepniran, Heio-Mopk, CIITA).

The film was a very good portrayal of the motivations underlying the responses of Ukraine’s sailors to the
conflict over Crimea: resistance based on loyalty to Ukraine and their oath of service; or failing to resist
and/or going over to the Russian side based on personal advantage (continued employment, better pay and
advancement in Russian Black Sea Fleet), inability to distinguish themselves from Russians based on Sovi-
et legacy and/or family ties, lack of sufficient patriotic education on the part of Ukraine’s Armed Forces.
Overal, the film was cinematographically very well done and the acting was very good. It should definitely
be shown elsewhere and made more available (Raymond Arent, Severna Park, MD, USA).
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Regional Highlights: Alberta

U of A Students Share their Experiences of Learning Ukrainian at the
University with High School Students

October 28, 2021—Prof. Alla Nedashkivska, Chair of
the Department of Modern Languages and Cultural
Studies, and Ukrainian language instructors Dr. Daria
Polianska and Dr. Olena Sivachenko and their stu-
dents visited the Ukrainian Bilingual Program at
Archbishop Jordan Catholic High School, Sherwood
Park. Mary Jamieson, Rachel Matichuk and Katie
Keays shared their experiences of learning Ukrainian
at the U of A with the high-school students. We hope
to see them in Ukrainian classes at the U of A!

Ykpainchke KLUIbHUITBO Y Kanagi
BiizHavae /leHb yKpaiHCHhKOI
IINCEMHOCTI Ta MOBH

6 rpyaHs 2021 p. HanioHasibHA OCBITHRO-BUXOBHA pajia
Konrpecy Ypainnis Kanaau (KYK), IlIkinpHa paga KYK
- ToponTo, AuTAUN )KypHa1 "Po3ymHuUKH"
OpTraHi3yBaJId BipTyasibHe CBATKYBaHHA J[HsA
YKpaiHChKOI MUCEMHOCTI Ta MOBHU /1A [IiTEN YKPAIHCHKOI
Jliacriopu.

[Iporo poky 1ikaBi 3axoau OyJIM 3aIJIaHOBAHI JJ1s1 yUHIB,
0aTbKIiB Ta BUNUTEJIB.

¥ mporpawmi byJsiu 3yCTpidi 3 MUChbMEHHUKAMHU, aBTOPAMH
KHIKOK, IIPe3eHTallii JIi/iepiB IyMoOK.

Herani 3axozy: https://bit.ly/302xH59
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Regional Highlights: Saskatchewan

Ukrainian Bilingual Education in the 21st century

The Ukrainian Language Consortium (ULECON) of Alberta invited Nadia Prokopchuk, a Faculty Affiliate
in the College of Education at the University of Saskatchewan, to present on a new initiative to explore
contemporary goals of Ukrainian bilingual education. Given the fact that Ukrainian bilingual education

began 45 years ago, this is a timely undertaking.

We would like to introduce you to a
new podcast series,

The Ukrainian Connection.

Each episode focuses on one person in
Saskatchewan’s Ukrainian community.
Host Paul Miazga asks thoughtful, in-
sightful questions of his guests, helping
the listener get to know these promi-
nent people in the community.

The series is available on several pod-
catchers, including Apple’s here:
https://cutt.ly/NRO69VB
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Regional Highlights: Quebéc
Holodomor Educational Resources in Ukrainian, English and French

In this newsletter, we reprint a list of educational resources on Holodomor compiled by Yurij Luhovy from
Montreal, Quebéc, which we published in the ULEC Newsletter volume 2, issue 2. The list includes 1/ a
French-language educational video Génocide d'une Nation, which is available on DVD, and 2/ restored/
digitized presentations of 22 distinguished speakers at the First International Symposium on the man-made
famine in Soviet Ukraine, held at the University of Quebec in Montreal in 1983. The presenters are Profs. J.
Mace, Y. Shevelov, W. Isajiw, B. Krawchenko, R. Serbyn Dr. Nina Strokata-Karavans'ka and others.
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Ukrainian Language and Culture Programs at the

Post-Secondary Level: Monash University

In our August 2020 newsletter, we initiated a series of articles highlighting the current sit-
uation of Ukrainian Studies at the post-secondary level. ULEC’s earlier articles focussed on
the Ukrainian programs at the University of Alberta, the University of Cambridge, the Uni-
versity of Victoria, Indiana University, and the University of Kansas. This newsletter of-
Jers an interview about the Ukrainian program at Monash University with the program's
instructors Dr. Marko Pavlyshyn, Dr. Alessandro Achilli, and Valentyna Shapiro.

Please tell us about the beginnings of the
Ukrainian program at Monash University.

Marko: The Ukrainian Studies Program at Monash
University in Melbourne Australia commenced in
1983. It was the result of an understanding reached
between the Association of Ukrainians in the state of
Victoria in Australia and the University. The purpose
of this initiative was part of a worldwide determina-
tion on the part of the organized Ukrainian diaspora
to ensure that Ukrainian subject matter would be
covered in important universities of the West and
that a certain balance could be established between
Ukrainian studies and the discipline of Slavic studies,
which, in many instances, was de facto Russian stud-
ies. Another purpose was that people interested in
Ukrainian studies, particularly those of Ukrainian
background, could have the opportunity to learn at a
university level about Ukraine, and to refine or to
commence their acquaintance with the Ukrainian
language and the culture of Ukraine.

This initiative involved

«YKpaiHcvka / IVE
npozpama é some Canadian activism
Monawcvkomy as well. Specifically, Pro-

fessor Jaroslav Rudnyckyj
from the University of
Manitoba visited Australia
and established contacts
with various universities,

YyHisepcumemi 6yaa
3acHosaHa y 1983 p.
Yy pe3yavmami
domoesaeHocmi Midic
YyHieepcumemom ma

Acouiauiero including Monash Univer-
yxpainyie wmamy  Sity, where his fellow lin-
Bixkmopis». guist Jifi Marvan was es-

pecially interested in con-
verting the existing Department of Russian into the
Department of Slavic Studies by introducing Ukraini-
an, Polish, Czech, the Baltic group of languages and
what was then called Serbo-Croatian. The proposal
had very strong support from within the Monash
University, as well as encountering considerable en-
thusiasm on the part of the Ukrainian community in
Melbourne. Precisely one year after this program
took root at Monash, there was also established a
Ukrainian Studies Program at Macquarie University
in Sydney.

Over the years, our

program gradually

evolved from un-

dergraduate cours-

es - from only of-

fering a first-year

Ukrainian course

to first- and sec-

ond-year Ukraini-

an, and first-, sec-

ond-, and third-

year courses to our

first PhD candi-

dates in the late

1980s. In 1990, ]

we began develop— Left to right: Jif Marvan and Jaroslav
. . Bohdan Rudnycky;j.

ing contacts with

our counterparts in Ukraine. We were instrumental
in establishing the Ukrainian Studies Association of
Australia that today is the Ukrainian Studies Associ-
ation of Australia and New Zealand (USAANZ), and
this association is affiliated with the International
Association of Ukrainian Studies. Notably, the first
conference organized by the Association was held at
Monash. It was a big international achievement, as
we managed to bring together many intellectuals,
including participants from outside Australia. This
was a novelty for Ukrainian studies in Australia at
that time. I think the period from 1988 to 1992 was a
period of particular excitement.

For a long time, we had a full offering of undergradu-
ate courses, we offered Master’s and PhD programs
and we were relatively successful at getting grants
and international proliferation of research, mainly in
the field of Ukrainian literary studies. In 2004, when
we celebrated our 21st anniversary, our coming of
age, the Ukrainian Studies program was named the
Mykola Zerov Centre for Ukrainian Studies.

In the 2000s, we were fortunate in receiving a major

benefaction: in 2014 Victor and Maria Rudewych do-

nated 1.5 million Australian dollars to the entity that

financed the Ukrainian program at Monash, the

Ukrainian Studies Support Fund. Victor and Maria’s
(Continued on page 18)
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Ukrainian Language and Culture Programs at the

Post-Secondary Level: Monash University

(Continued from page 17)

donation greatly expanded the range of scholarly ac-
tivities that we were able to undertake.

Alessandro: When I arrived in Melbourne in the
summer of 2017, I had the impression that the
Ukrainian program was blooming. At that time, we
were hosting several postdoctoral research fellows,
there were two PhD students working in Ukrainian

Studies, which created a vibrant atmosphere. We had
plans to organize another Ukrainian Studies confer-
ence, following an established five-year tradition at
Monash. We also tried to attract more PhD students
to Melbourne in the coming years.

In 2018, Marko and I were approached by a PhD stu-
dent at Monash with an idea of doing something with
the Ukrainian archives in Melbourne. There were a

lot of interesting materials for research in this collec-
tion. So, Marko and I embarked on a new endeavour.

Also, we worked closely with the Ukrainian commu-
nity in Melbourne and all over Australia. We orga-
nized various cultural events, invited guest speakers,
and conducted literary readings and workshops.

«Y 2020 p. uepe3 nandemiro In early 2020,

Pi3K0 ckopomuaaca KiavbKicms the pandemic
MmidcHapoOHux cmyodeHmis, aki Eﬁ,me aI}[d red
CMaHoBUWAU NUMOMY UACMKY chl;ri;;irsl gar e
cmyodenmis 6 yHieepcumemi. Y Rl

J Y P Australia

pe3yavmami, kypcu i uiai
npozpamu 3 He8eAUKOI0
Kiabkicmio enucie 6yau
3axkpumi. Ha »@caab, ykpaiHcvka
npozpama, aKa xou i 6eAUK010
Mmiporo ¢hiHaHcysaacs
Jdiacnopor, He cmaaa
BUKNIOUECHHAM».

closed its bor-
ders and as a
result, Aus-
tralian univer-
sities experi-
enced a dra-
matic decrease
in their inter-
national en-
rollments. Not all international students were ready
to study remotely or to switch to online learning. This
had a drastic effect on Australian universities, partic-
ularly Monash, which has always had the highest in-
ternational enrollments in the country. Therefore,
the university suddenly felt the need to rationalize its
operations and expenses through emergency restruc-
turing. And the programs with fewer enrollments
were the first to feel the impact of restructuring.

As Marko already mentioned, we have always relied
on external funding for keeping Ukrainian studies
alive and thriving. The external support that we re-
ceived from the Ukrainian Studies Support Fund of
the Association of Ukrainians in Victoria, and the

In July 2018 the Mykola Zerov Centre for Ukrainian Studies,
jointly with the USAANZ and the Shevchenko Scientific Society
of Australia, hosted the international conference “Ukraine and
the World: Culture, Politics, Society.” The conference’s organ-
ising committee, from left: Dmytro Yesypenko, Anna Rubi-
nowski, Andrew Radion, Dr. Alessandro Achilli, Prof. Marko
Pavlyshyn, Olha Shmihelska, and Denys Shestopalets.

Ukrainian Studies Foundation in Sydney covered a
very significant amount of our faculty members’ sala-
ry and funded our PhD students. In addition, we also
had external funding for our research projects. Our
Program was quite independent financially. Howev-
er, with the state of higher education in Australia, it
was placed on the chopping board, too.

In July of 2020, I was told by my Head of School that
instead of having four levels of Ukrainian, we would
need to switch to just one level—introductory
Ukrainian. That was quite a shock for all of us. We
tried to negotiate with the university, but nothing
came out of that. Two months later, many areas, in-
cluding Ukrainian Studies, with more or less low en-
rollments in their courses were closed. I was notified
that as of 2021 undergraduate courses in Ukrainian
Studies would no longer be offered at Monash and
my position as a Lecturer in Ukrainian studies was
cancelled.

So, over a short period of time, a financially more or
less independent Ukrainian Program ceased to exist.
All those exciting plans and ideas about new projects,
researchers coming to Melbourne, all that changed,
at least for the time being.

From what you were saying, the Ukrainian
Program seemed to be in good standing. It
did not seem to be a liability to the Universi-
ty, at least financially. Why do you think the
University decided to cut it?

Alessandro: From a strictly financial point of view,
we definitely were not a liability to the university. I
Continued on page 19)
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Ukrainian Language and Culture Programs at the

Post-Secondary Level: Monash University

(Continued from page 18)

think that it was just hard for the Faculty of Arts to
justify the existence of a small program while other
language programs with much higher enrollments
were being reduced. This is the only explanation that
I have.

Marko: T would like to add that many Slavic pro-
grams had been closed in previous years - Croatian,
Macedonian, Polish—none of these programs sur-
vived for very long. Indeed, Russian was also closed
at Monash because it had no external funding and it
had insufficient numbers of students to sustain it.
Actually, the Ukrainian program survived the longest
due to its strong community support. So, in the end,
of this visionary Slavic department, which George
Marvan had first dreamt of and then created, nothing
remained, apart from the Ukrainian Studies and that
was the case for two decades until recently, when
Ukrainian was closed down, too.

Could you please specify what enrollments
you had in your courses?

Alessandro:
Ukrainian stud-
ies never had
large enroll-
ments. However,
smaller classes
gave us all the
opportunity to
interact very
closely with our
students. For the
last couple of years, we had between 10 and 15 stu-
dents in our introductory Ukrainian course. For lev-
els two, three, and four, we had between three and 10
students. So, around 20 students per semester, which
I think for a language like Ukrainian in Australia is
quite reasonable. It’s noteworthy that other lan-
guages in Australia, for example, Indonesian, also
suffer from under enrollments. It is a bit surprising,
as Indonesia is Australia's closest neighbor.

«BugueHHs YykparHCbKOol
Aaimepamypu 6yao
iHmezpoesane Yy MOB8HI Kypcu.
3 4 200. Ha MulicOeHb
BUKAAOAHHA YKPATHCHLKOT HA
cepedHbOMY MA BUCOKOMY
PpieHax 2 200. 8i0800uUAUCA HA
BUBUEHHA MOBU, a THwi 2 200.
— aimepamypu».

Marko: Throughout this period, teaching had been
shared between Alessandro, Valentyna, and myself.
Valentyna, who had been with the program since
2001, was responsible for the language component of
the program. She mostly taught intermediate- and
advanced- level courses. Whereas I, and later Ales-
sandro, looked after the literature side of the pro-
gram as well as teaching the introductory Ukrainian
language course. Notably, the language and literature
components were integrated within the same unit.

Intermediate and proficient students of Ukrainian with Assis-
tant Lecturer Valentyna Shapiro (centre) in 2017.

Thus, taking Ukrainian language, students would
also need to take Ukrainian literature. Of the four
hours per week that were dedicated to Ukrainian, for
the intermediate and advanced groups it was two
hours of language and two hours of literature, and
for the introductory group it was three hours of lan-
guage and one hour of culture.

Was the literature component taught in Eng-
lish or was it taught in Ukrainian?

Alessandro: The literature component was taught in
Ukrainian, but the texts were both in Ukrainian and
in the English translation. Once, I had a bilingual
student whom I asked to translate a text into Eng-
lish, because I did not have an official translation for
it. Of course, not all students even in advanced
courses were of this level of proficiency, but I always
tried to stimulate their interest in the culture and the
language of translation.

Normally, I taught literature courses on the 19t cen-
tury, and the first and second halves of the 20th cen-
tury. These courses incorporated chronological ap-
proaches to teaching literature. I also developed a
few courses built on thematic principles, e.g., “The
War and the Arts in Contemporary Ukraine,” “The
Image of the Other in Ukrainian Literature.”

Were there any minimum enrollment re-
quirements?

Alessandro: This is something that was introduced
only in the year of 2020, because of the pandemic.
The new requirement was 40 bodies in the room.
Quite a significant number.

(Continued on page 20)
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Ukrainian Language and Culture Programs at the

Post-Secondary Level: Monash University

(Continued from page 19)

Marko: Language course instructors and administra-
tors went into all kinds of manoeuvers in order to
pretend that various groups were part of a single en-
rollment because groups of this size simply do not
exist, except in the largest enrollment languages.
Even then, teaching a language to a group of 40 peo-
ple is simply nonsense. There always was a notion
that the number of students had to justify the budget
expended on them. The figure was not specified, but
you could calculate it, because you knew how many
dollars a particular student enrollment at a particular
level would be bringing. We were insulated from that
calculation until 2020, because we generated our
own money. We never went into red, which made

us particularly disappointed when the axe finally fell.

What kind of students did the program at-
tract? Were they graduate or undergraduate
students? Were there any heritage speakers?

Marko: The demographic distribution varied over the
years and stages of the development of the program.
At the very beginning almost all of the students were
relatively fluent speakers of Ukrainian. They were
either already of mature age or were students who
had come through the Ukrainian community schools
system, and had
done the state
matriculation—
the year 12 exami-
nation in Ukraini-
an. Thus, in the
early stages, it
was possible to
conduct the entire
program in
Ukrainian, includ-
ing content cours-
es. After a certain
time, we had to jettison specialized upper-level
courses, as they were too difficult for the students
who enrolled in our courses.

«Ha nouamxy icHyeaHHs
npozpamu HawumMu
cmyodenmamu, 8
OCHOBHOMY, OYAU MON0OT
AU, aKt susuau
YKPATHCLKY K
ycnadkosany. B ocmanni
POKu ue 6yau cmyodeHmu,
aKi 8 nepesai)cHiil
olabvwocmi He maau
YKPATHCHKO20 KOPITHHA».

As time went on, the interest of young people from
the Ukrainian community in the Ukrainian program
diminished, while the interest of the general student
body in taking introductory Ukrainian increased. In
the end, we had almost exclusively students who
were taking courses because of some particular inter-
est in learning an unusual language or because of a
special interest in Eastern Europe or Ukraine.

Valentyna: The majority of our students, in one way
or another, had some connection to Ukraine or the

Ukrainian community in Australia, or just had inter-
est in Ukrainian Studies. And we were able to sustain
their interest by helping them to go on exchange pro-
grams to Ukraine, and by providing the program that
would tap into their particular interests. It made my
teaching even more interesting each year, because I
had to cater to students’ needs and interests, so that
students could establish a connection between
Ukrainian Studies and something that they would
benefit from in the future. Today, in preparation for
this interview, I asked two of my former students
what the highlight of our program was. They men-
tioned a lot of fun and being able to share common
interests and something very dear — Ukrainian - to
them with other people as well as to create lifelong
connections and friendships, including with young
people in Ukraine. Many of our students who went
on an exchange program to Ukraine visited the coun-
try on their own afterwards. Once they were intro-
duced to and immersed into Ukrainian culture they
kept on going back.

You were saying that students went on ex-
change programs to Ukraine. Where precise-
ly did they go? Could you talk a bit more
about this?

Marko: For one year we had an exchange with the
Ivan Franko National University in Lviv. But their
program did not match up well with the Australian
winter break. The Ukrainian Catholic University pro-
gram did and for about 10 years we sent our students
there.

I should add that Valentyna is too modest when she
describes the experiences of students. I want to point
out that Valentyna went to exceptional lengths to
cultivate a sense of community and connection
among the students. Valentyna paid attention to the
linguistic capacities of every cohort and very effec-
tively pitched different parts of language teaching to
different cohorts, so that everybody was involved,
and nobody was left behind or twiddling their
thumbs in laziness, because they had nothing of in-
terest to do. I think that the success of the teaching of
the language part of the program had a great deal to
do with the particular personal qualities of Valentina
as a language teacher, but also as a naturally warm
and kind person.

Elsewhere, we have found that when there is
a large number of heritage speakers in clas-
ses, the connection to the Ukrainian commu-
nity is tighter. Would that be the case in
Melbourne?

(Continued on page 21)
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Ukrainian Language and Culture Programs at the

Post-Secondary Level: Monash University

(Continued from page 20)

Marko: The connection to the community was pretty
tight throughout the entire period even when there
was not a correspondence between enrollments in
the program and those from the community. We
made the Ukrainian Studies program visible to the
community by a constant barrage of information
through the community press and radio. The key
Ukrainian secular public event of the year was the
Shevchenko Day celebration organized by the Associ-
ation of Ukrainians in Victoria. We always incorpo-
rated giving a prize for exceptional students into the
program of the event, so that the public could see the
students and the students could see the community
which made their course of study possible.

The connection was constantly kept alive through the
Ukrainian Studies Support Fund (USSF), which was
established by the Association of Ukrainians in
Victoria. The fund financed the program either di-
rectly on the basis of contracts or through research
grants.

There were always spikes in the community engage-
ment. Each conference that was held at Monash was
not just an academic conference, it was an event to
which the community was invited, and they always
came. It was one of
those instances where
the community at
large was able to see
in a particularly vivid
way what was being
done in Ukrainian
Studies at Monash, how exciting it was, and its rele-
vance to the things that they cared about.

However, there was never any connection between
student enrollments and any other factor that I can
name. We expected that the Orange Revolution
would cause a spike in enrollments, but it did not. We
did have a sudden spike in Introductory Ukrainian in
2016, but we have no idea why it happened. We are
dealing with such small numbers that it is not really
possible to talk about trends.

What other opportunities to explore the lan-
guage and culture did you offer your stu-
dents outside of class?

Valentyna: I always tried to connect fun activities
outside the class with what students do in class.
When studying Ukrainian cuisine, for example, I as-
signed projects, within which I asked the students to
work together — to cook something together, follow-
ing a recipe, for example. Then I invited them to my
home to present the recipe in Ukrainian and share

«Ynpoodoeiic 8cbL0o20 ce8020
iICHY8AHHA 36°A30K HAWOL
npozpamu 3
YKPATHCHKO10 2PpOoMadoro
0ye 3aedcou micHuil, a
cnisnpaua naioHa».

their dishes with the
group. I also treated them
to some additional
Ukrainian dishes. When
we studied Ukrainian
Christmas and Easter tra-
ditions, I organized little
celebrations, too. I invited
students to my home, so
that they could have a
hands-on experience of
how Ukrainians celebrate
these holidays.

At the end of the academ-

ic year we invited current

and former students to a

restaurant for socializing

and reconnecting. We al-  The USSF raises funds for
so encouraged our stu- Ukrainian Studies at the
dents to participate in the Moonee Valley Festival in
events organized by the =~ Queens Park, Essendon, in
community organizations,

like the Malanka celebration.

Marko: I would like to expand a little bit on one of
the events, which was particularly successful — the
Day of Translation of Ukrainian Poetry to celebrate
the centenary of Mykola Lukash. Alessandro asked
participants to do preliminary homework.
Alessandro set two texts. One was by Myron Lysen-
ko, a Ukrainian heritage poet, but written in English,
from Melbourne. Participants had to translate one of
his poems into Ukrainian. The other poem was by
Halyna Petrosaniak in Ukrainian, which was to be
translated into English. We had an absolutely fasci-
nating event. There was a former student, who was
actually a Belarusian and had worked on translation
from Belarusian to English; there were members of
the community; there was the translator Yuri Tkach
and Myron Lysenko himself. We all discussed each
other's translations and the ways in which people
had addressed translation problems.

At the University of Alberta, we, too, have
gone through our ups and downs in enroll-
ments and quotas, and in responses to
changing budgets and policies. For many
years we were fortunate to have had a group
of praofessors who worked on Ukrainian top-
ics in various fields of studies, and who al-
ways lobbied for Ukrainian Studies. Did you
have colleagues or supporters in other de-
partments or faculties of campus?

(Continued on page 22)
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Post-Secondary Level: Monash University

(Continued from page 21)

Marko: In short, we did not. There was no environ-
ment for people who are also researching something
Ukrainian or taking an interest in Ukrainian Studies
from other disciplinary perspectives.

When we come to talk about plans for the future, a
new environment at the University of Melbourne has
a context for Ukrainian Studies and into this we plan
to insert a new Ukrainian Studies position. The posi-
tion will be in history, political sciences or social sci-
ences. Melbourne does have, particularly among his-
torians, a couple of active researchers, working on
Ukraine-related topics, or who are familiar with
Ukraine.

What is going to become of each of you in the
current scenario and then in the hopeful new
scenario?

Marko: For my part, I am a Professor Emeritus at
Monash University, and I will retain that position
and my connection to Monash. There are still activi-
ties at Monash which need to be maintained. One of
those is the administration of the research project to
archive the Association of Ukrainians in Victoria’s
holdings of archival materials. That continues to be
funded through Monash University. I also have a role
in the liaison between the Association of Ukrainians
in Victoria and the University of Melbourne.

Alessandro: I physically left Australia in January
2021, and I came
back to Europe.
At the moment,
after having spent
7 months in Trier,
Germany, doing
research on con-
temporary
Ukrainian poetry,
I am an Assistant
Professor at the
University of Ca-
gliari, Italy. I am also working on my book about in-
dependent poetic culture of the late Soviet period,
which I hope will be ready in 2022.

At the same time, I retained a connection with
Monash through an honorary appointment, which
gives me access to the library and electronic re-
sources. Marko and I continue working on the archiv-
al project, which Marko mentioned. I also continue to
be Vice President of the Ukrainian Studies Associa-
tion of Australia and New Zealand. At the moment, I
am actively involved in the organization of our

«IIlodo naanie Ha
maitoymmue, mo mu
Hamazaemocs 6ioHosuMu
YKPaiHCcbKy npozpamy 6
Yrieepcumemi MeavoypmHy,
Oe € dhaxieui, axi
3aimMarmsCa 6UBUEHHAM
YKparHcbKkux numansb. Hosa
no3uuin 3 ykpaiHicmuku
OyOoe y 2aay3i icmopii, uu
noaimoaozii, uu couiono2ii».

Ukrainian confer-
ence, which will
be held in a hy-
brid mode in Feb-
ruary 2022.

Valentyna: I re-
tain my informal

connection with
all our students. I
will continue
teaching them
privately. At the
moment, I am
also a secondary
school teacher.
Most certainly I
will continue my
connection with
Ukrainian Stud-
ies. Hopefully, I
will contribute to

In 2018 the Mykola Zerov Centre for
Ukrainian Studies and the Association
of Ukrainians in Victoria resolved to

the shaping of our cooperate on a project to order and
new program at make available to researchers and the
some stage. public the archives of the AUV. From

. left: Prof. Marko Pavlyshyn, project
What advice, consultant historian Yana Ostapenko,
based on your project manager Ryna Ordynat and
experience, AUV President Slawko Kohut.
would you give

to others who are looking to launch a
Ukrainian program at the post-secondary
level?

Valentyna: You will have to develop programs that
will be relevant to wide cohorts of students, by tap-
ping into their personal interests and connecting to
their future, so that they can use the skills that they
will obtain through learning Ukrainian and about
Ukraine in their future professions.

Alessandro: Based on what happened at Monash, I
would say that it is very important for the scholars
putting together such a program to develop multidis-
ciplinary links with colleagues, working in other are-
as, so that you can have supporters in other depart-
ments inside the university.

Marko: The key things to consider include who the
stakeholders are, who the people are whom one is
trying to address, whose needs it is that one is trying
to meet, what kinds of interests the institution might
have, what kinds of interest the scholarly community
of that particular place might have, and then to work
out the best ways of meeting all of these expecta-
tions.
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Global Highlights: Brazil

YxpaiHcbka MOBa ctasia oiliiHOI0 B OHOMY 3 MyHImunaJirerie bpaswrii

Bnaga myninunasitery [IpyaeHTorosic y mrraTi
[Tapana Ha niBaHi Bpasutii orosiocuia yKpaiHChbKY
MOBY OQIIifHOIO Ha CBOIH TepuTopii. PimenHsa y
MICTI, YMMAaJIO KUTEJIIB AKOT0 € HaIllagKaMU
iMMIirpaHTiB 3 yKpaiHChKO1 ["a/TMIYnHM, OTHOTOJIOCHO
NPUKHSIN 5 )KOBTHA.

[HiIiaTOpOM MPOEKTY PillleHHS CTaB JIeIyTaT
Maypicio Bocak. CrriBaBTOpOM IIPOEKTY i HOTO
o0OrpyHTyBaHH OYB JIiziep YKpaiHChKO-
Bpasusnbcbkoi LlenTpanpHol PenpesenTarii,
Binenpesuzent CeiToBoro Konrpecy Ykpainiris
anBokat Bitopio CopoToK.

3a3zHauaeTbes, 1110 Ha TepuTopil bpasutii nommpeHi
Ta BUKOPHUCTOBYIOTHCSA ITOHAJT 200 MOB, IIPHU I[OMY
OoIiTHUMHU € TOPTYTAJIbChKA Ta MOBA JKECTIB. Y
myHinunasiteti [IpyaenTonosic mcus
MOPTYTIHCHKOI HAUOIIBII OIIHPEHOIO € CaMe
yKpaincpka. [1icsig Toro fK Kijibka MyHIITUTIQTITETIB
Bpasutii Bxke 3aKOHOZIaBYO 3aKPIMIIJIH CTaTyC

HaMOUIBII BXKUBAHOI PO3MOBHOI MOBHU Ha CBOIX
TEPUTOPIAX, TAKUHA KPOK 3po0OmIIa i Birasa
[IpyaenTomnosica.

“Cepeqt HaC B3Ke € KiJIbKa TPOMA/ISIH, SIKI BUIXaJH
BUHTHCS B YKpaiHy i Tenep poOJIsATh CBill BHECOK Y
PO3BUTOK HAIIIOTO MYHIITUIIATITETY , —
3a3HAYAETHCA B OOIPYHTYBAHHI /10 IPOEKTY
pillIeHHs.

Takok y 0OTpyHTYBaHHI HIeThCs PO Te, 110 2019
poky IIpyzeHTOMIOITIC CTAB MiCTOM-ITIOOpAaTHMOM
TepHOMIOIA.

“BilKpUBarOTHCA HOB1
MIepPCIIEKTUBU OOMiHYy
MK HaIlIUM
MYHIITUTIATITETOM 1
Yxpainoro, a TakoK
JUIS HaBYaHHS MOJIOJ
Ha YHIBEPCUTETCHKOMY
piBHI B YKpaiHi abo
oHsiaiiH. Och oMy
30epekeHHs 1
PO3BUTOK YKPAIHCHKOI
MOBH cepeJi HaC Ma€ OCHOBOIIOJIOKHE 3HAUEHHS B
JTOJIATOK /10 TAKUX BAXKJIUBUX MOB, SIK
MOPTYTaJIbChKA T AHIVIIHCHKA”, — 3a3HAYAIOTH
aBTOPU PillleHHS.

“Ukrainian has become
the official language of
the municipality of
Prudentopolis in Brazil.
The bill was unani-
mously supported by
all deputies present at
the meeting on

October 5, 2021.”

Hananuam ykpalHCcbhKill MOBI ctatycy odiniiiHol y
[IpyzaeHTOIOIICI CLIO/IIBAIOTHCSA HE TUTHKHU
BIIIAHYBATH BEJIUKY KYJIBTYPHY CIIQJIIIUHY, a U
3pOOUTH KyJIbTYPHUH, HAYKOBUU Ta TYPUCTUIHUU
BHECOK y PO3BUTOK MYHIITUIIQTITETY.

3rifiHO 3 apXiBHUMU JaHUMU Bpa3mibChKoro
iHCTUTYTY reorpadil Ta CTATUCTUKY, CTAHOM Ha
2008 pik 3i 50 614 memkaHIliB [IpyaeHTomnosica, 75
% GyJii yKpaiHCHKOTO MOXOKeHHA. [Tepiia XBuiis
BUXI/IIB 3 YKkpainu npubysasa a0 bpasuii y 1885
pori. Tozi y oMy paiioHi ocestuncs 6JTU3bKO
1500 yKpaiHChKHX cimel i3 ['asmmunau. OcTaHHA,
yeTBepTa XBUJIA Mirpariii, Bii0ysacs miciis
3akinueHHs J[pyroi cBiToBoi BiitHu. [0 mikaBo,
OJIVH 13 ’KUTJIOBUX PANOHIB MyHIITUIIATITETY HABITh
Mae Ha3By HoBa-T'asimunna.

Bisbre mpo moziro tyt: https://bit.ly/3baCYkV
https://bbc.in/3pClIUNg
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Global Highlights: Iran

“Holodomor” reveals how Stalin starved millions in Ukrainian famine

«AFUES
¢dinancoso
niompumye
cmeopeHHa ma
nyoaikauiro
HABUANLHUX
mamepiaaie 3
YKpaitHCbKOl
Moeuw».

A scene from Seganeh Troupe’s latest production “Holodomor”. Photo: by Reza Javidi.

TEHRAN — An Iranian play named “Holodomor” premiered at Tehran’s Neauphle-le-Chateau Theater on
February 20, 2021, recapitulating the Holodomor, a famine planned by Joseph Stalin in Soviet Ukraine
from 1932 to 1933. It killed millions of Ukrainians.

Ali Safari is the writer of the play, which is being performed by the Seganeh Troupe with director Raha
Hajizeinal. This play is the final part of a trilogy, which has been produced by Safari and Hajizeinal about
World War II. “Women's Auschwitz” and “Berlin 10:10” were other parts of the set, which were performed
in 2019 and 2020.

The word Holodomor literally translated from Ukrainian means “killing by starvation”. The term Holodo-
mor emphasizes the famine’s man-made and intentional aspects such as rejection of outside aid, confisca-
tion of all household foodstuffs and restriction of population movement. As part of the wider Soviet fam-
ine of 1932—33, which affected the major grain-producing areas of the country, millions of inhabitants of
Ukraine, the majority of whom were ethnic Ukrainians, died of starvation in a peacetime catastrophe un-
precedented in the history of Ukraine. Since 2006, the Holodomor has been recognized by Ukraine and 15
other countries as a genocide of the Ukrainian people carried out by the Soviet government. Some scholars
believe that the famine was planned by Joseph Stalin to eliminate a Ukrainian independence movement.

A cast composed of Sarina Azad-Milani, Farshad Ayyubi, Mohammad Pasandideh, Tima Taqizadeh, Far-
zaneh Seiri, Ahu Shafiei, Milad Salehvand, Mehdi Abbasi, Nika Qasemi, Atefeh Musavi and Alireza Valipur
perform the paly.

Source: https://cutt.ly/tRUgZeB
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Global Highlights: Russia

Gang Disrupts Ukraine Famine Film Screening in Moscow

October 15, 2021—A large group of masked men in-
terrupted and threatened participants at a screening
in Moscow of Polish director Agnieszka Holland’s
film Mr Jones. The event was co-organised by the
Polish Cultural Institute and hosted at the office of
Russian NGO Memorial, which has been branded a
“foreign agent” by the Kremlin.

The film tells the story of Gareth Jones, a real-life
journalist who exposed the 1932-33 famine known
as the Holodomor in which millions of Ukrainians
died. Ukraine regards the episode as a genocide re-
sulting from deliberate Soviet policies. A number of
other countries, including Poland and Canada, have
also recognised it as such.

Fifteen minutes into the screening, around 30-35
young men in masks broke in and began shouting
insults and orders in front of the screen, according to
Irina Ostrovskaya, a representative of Memorial. She
described the men as “titushky”, meaning hired hoo-
ligans.

The intruders shouted
“Scum!”, “Fascists!” “Get
out of Russia!”, and

«15 HCOBMHA 2021 P.
2pyna .modeit y
Mmackax yeipsaaacs 8

npumiwieHHs “There’s no room for for-
MINCHapPOOHO20 eign agents!”, Ostrov-
npaeo3axucHozo skaya said. They also or-

dered the people watch-
ing the film, many of
whom were elderly, to lie
on the floor.

uyenmpy "Memopian"
6 yuenmpi Mockeu i
cnpoodyeana 3ipsamu
3akpumuit noka3
dirbmy "Tapem
Jlcone” npo
I'onodomop».

After some time, the men
fled the scene, but Memo-
rial staff prevented three
of them from escaping, and they were detained when
the police arrived, she said.

The screening was legal and had received the neces-
sary permit from the culture ministry, Ostrovskaya
noted. “It is absolutely an anti-war film”, she added,
saying that she did not know who had organised the
attack.

“We are in touch with the organisers and monitoring
the issue,” tweeted Lukasz Jasina, the spokesman for
Poland’s foreign ministry, in response to the intru-
sion.

In a subsequent statement, the ministry added that
the police carried out checks on the people in the
room for several hours and no Polish citizen was
physically harmed.

“The attack on the headquarters of an important or-
ganisation for Polish-Russian relations and histori-
cal memory is another extremely sad example of the
treatment of an institution dealing with historical
memory,” the statement continued. The ministry
vowed to take “appropriate action”.

The screening of the film, winner of the Grand Prix
Golden Lions at the 2019 Gdynia Film Festival and
selected to compete for the Golden Bear in Berlin
the same year, was due to be followed by a discus-
sion featuring Piotr Skwiecinski, the director of the
Polish Institute in Moscow.

Mr Jones shows the ambitious young journalist re-
ceiving official permission to travel to the Soviet Un-
ion, where he hopes to interview Stalin, but ab-
sconding from Moscow to Ukraine, he discovers evi-
dence of the famine, which he later shares in
Britain.

“The world is aware of the Nazi crimes against hu-
manity but people don’t know — and don’t want to
know, really — about the communist crimes,” Hol-
land told Forbes when her film was released.

“The victims have been forgotten, and this is bad for
the future because we are not learning the lessons
from the mechanics of those crimes,” she added. “If
we don’t think about it...it can come back ...very eas-
ily. We can see it in Russia today that some of those
mechanics are coming back.”

Source: https://cutt.ly/ARUdHeW
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News From Ukraine

OO6i3HaHicTh HaceJIeHHA YKPaiHU PO Aiacnopy Ta CTaBJIEHHA A0 Hel

HocnimxenHs iHinifioBane MixkHapoAHUM
IHCTUTYTOM OCBITH, KYJITYPH Ta 3B SI3KiB 3
niacnoporo HaiioHasibHOTO YHIBEPCUTETY
«JIpBiBChbKa MOJTITEXHIKa» 1 TpoBezieHe PoHIOM
«JleMokpaTuyHi iHimiaTuBu» iMeHi Iibka Kydepisa
CILJIBHO 3 COIIIOJIOTIYHOIO CITYKO0I0 Henrpy
PasymKoBa 3 3 II0 9 CepIIHs 2021 POKY B yCiX
perioHax Ykpainu 3a BUHATKoM Kpumy Ta
OKYIIOBaHUX TepHUTOpiii JloHenpkoi Ta JIyraHchKoi
obsacreii. OmuTaHo 2018 PECIIOH/IEHTIB BiIKOM BijI
18 pokiB. TeopeTnyHa moxubKka BUOIPKHU HE
nepeBUIyE 2,3%.

Cxutaz makpoperioHiB: 3axiji — BosiuHcbka,
3akapraTchbka, IBaHo-OpaHKiBChKa, JIbBIBChKA,
PiBHeHchKa, TepHOMibebKa, YepHiBelbKka 00J1acTi;
LenTp — Binnumnpka, JKuromupcebka, KuiBcbka,
KipoBorpascbka, I[TosnraBcbka, CyMchbKa,
XMmenbHUIIbKA, UepKkacbka, YepHiriBcbka 001acTi, a
Takozk micto Kuis; ITiBgens — MukosaiBcbKa,
Onecbka, XepcoHcbKa obJtacti; Cxim —
JIHimpomeTpoBCchKa, JloHEIbKa, 3aII0pi3bKa,
Jlyrancbka, XapKiBcbKa 00J1acTi.

3anikaBJIeHHsI MUTAHHAMU, OB’ I3AHUMH 3
Jaiacmoporo

Hacenennsa Ykpainu JleMOHCTpYE He3HAUHUI
iHTepec /10 MUTaHb, OB I3aHUX 3 YKPATHCHKOIO
JIlacTIOpOI0: BUABJISIOTH 3aIliKaBJIEHHS TIJIBKH 23%
OTUTAaHUX, HATOMICTh Mali>Ke TpH UBePTi (73%)
CKOpIIIle He IiKaBJIAThCA a00 B3arasii He
IiKaBJIAThCA fiacoporo. Ile 4% onmuraHux He
BU3HAYWJINCA 3 BiJIMIOBITIO HA 1€ 3alTUTaHHS.

3arayiom 6isbIIIe
3aliKaBJIeHHA
YKPalHCHKOIO
Z1iacIoporo MaroTh TaKi
KaTeropii HaceJIeHHS:
MeIIKaHII 3axo/y i
Hentpy (31% i 30% BiZNIOBiZIHO) HA TPOTUBATY
HacesneHHto Cxonay ta ITiBmHA — 12% 1 14%; Ti, XTO
BJIOMA CIILJIKYETHCA YKPAIHChKOI0, — Maike 30%
MPOTH 15% cepejt pOCiiCbKOMOBHUX; TPUXUIBHUKH
BCTYIly YKpaiHu 710 EBpocorosy (31%), MOPiBHAHO 3
cummnarukamu MutHoro Corosy (18%) abo

“Only 23% of Ukraine’s
population shows in-
terest in the life of
Ukrainian diaspora.”

1103abJI0OKOBOTO cTaTycy (12%); ocobu 3 BUIIOIO UK
He3aKiHUYeHO BHUIIOI0 OCBiTO (30%), HA BiqMiHYy
BiJl THX, XTO Ma€ CEPEIHIO CIIeliaabHy OCBiTY (22%),
CYIIPOTH JIIO/IEN 13 3aTIbHOIO CEPETHBOIO OCBITOIO
(17%).

J:xepesia orpuMaHHA iHGoOpMaIii mpo
aiacropy

Ti pecrion/ieHTH, 5K Ay2Ke abo ckopiire
3aliKaBJjIeHi Aiacropoio, 03BYYHJIN JPKepesIa
OTpUMAaHHS 1Hcpopmau11 po macnopy Maiixe
ITOJIOBHHA 3 YCiX OIMMUTAHUX JAi3HAETHCS PO Hel 3
tesiebaueHHsa (49%), 44% — 3 COIiAIBHUX MEPEK,
25% — 3 YouTube. OmHak BUCOKOIO € YaCTKa TUX,
XTO OTPUMYE iH(MOPMAIIiIO PO Aiacopy
Oe3IrocepeHbO BiJT JTI0JIEH, 3 AKUMH CITLIKYIOTHCS
BiJT HAUOJIMKYIOTO OTOYEHHS (POAUYIB, APY3iB,
cycimiB, KoJer) — 41% Ta 40% Bij 3HAHOMUX UK
POZUUIB, SIKI MEIIKAIOTh 32 KOPJIOHOM.

BaskanH#A aAisHaBaTHCA OLJIbBIIIE PO
YKpaiHCBKY Aiacnopy

3Ba’kar04yM Ha JI0BOJIi HU3bKUH PiBEHb
3aIlikaBJIeHHS MUTaHHAMH, OB I3aHUMU 3
Jliacioporo, 39% MeITKaHIlB YKpaiHu XOTiiu O
Jli3HABaTUCS OLIBIIE ITPO YKPAIHIIB 32 KOP/IOHOM,
HATOMICTb KOKEH JIPYTHI He BUSBJISIE TAKOTO
baxkanus (50%). 11% — Barajucs 3 BiAIIOBIZIIO.

HisnaBaTI/ICH npo
YKpaiHCBKy Jiiacriopy Ta
YKpaiHCBKI opraHisarii 3a
KOP/IOHOM XOTisin O
OLIbIIIe: MEelIKaHIIl
Lentpy (48%) i 3axomy
(45%) Yxpainu Ha TPOTUBAry HACEJIEHHIO CXiJTHOTO
(26%) Ta miBnenHoro (26%) perioHiB; onuTaHi, AKi

“39% of Ukrainians
would like to know
more about Ukraini-
ans abroad.”

(Continued on page 27)
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BJIOMA CITLIKYIOThCS YKPaiHChKOIO MOBOIO (44%), Ha
BiIMiHY Bij| poCilicbKOMOBHUX (32%);
TIPUXWIBHUKU BCTYILY pralHI/I 1o €C (51%) Ha
MPOTUBAry TUM, XTO ITiITPUMYE BCTYII 7o MuTHOTO
corw3y (26%), a6o JK HeNpUEAHAHHA aHi 10 €C, aHi
710 MutHOTO coto3y (25%); tou 3 BUIOI0 (260
He3aKiHYEHOO0 BUII0I0) OCBITO0 (47%), TOPIBHIHO
3 THMH, XTO Ma€ cepeAHIo creriaibpHy (38%) un
3arajibHy cepenHio (29%).

CraBjieHHA 0 Aiacmiopu

Hoan Te, 110 IJ;iKaBJIHTI:C}I MMUTAHHAMY,
IIOB’I3aHUMHU 3 pralHCbKOIO miacroporo Jute 23%
OIIUTAHKX, [IO3UTHUBHO JI0 HEl cTaBIATHCA 67%
YKpaiHIIiB. YChOTO 12% ONMUTaHUX MAIOTh
HeraTUBHE CTaBJIEHHA, TO1 AK ZIelo OiIbIa
yacruHa (21%) BigMoBuMIIMCA Bif BifgmoBiai Ha e
MIUTAHHA.

3arasioMm OGLIbII MO3UTHBHO JI0 YKPATHCHKOI
JliacTIIOpH CTaBJIAThCA: MelIKaHIll 3axoxy (77%) ta
enTtpy (74%), TOPiBHSIHO 3 TUMH, XTO IPOKHBAE
Ha [liBgui Ta Cxoxi Ykpainu (57% Ta 52%
BiZIMIOBITHO); Ti, IKi ITOCTIyTOBYIOThCSI YKPaiHCHKOIO
MOBOIO (772%), aHiXK Ti, AKi BIOMa CHiJIKYEThCS
pociticbkoio (58%); onuTaHi, AKi MATPUMYIOTD
BeTyn Ykpainu 10 €C (78%), aHixk Ti, AKi
BHUCTYIIAIOTh 3a BCTYII 10 MUTHOTO coto3y (53%) abo
3a HempueaHaHHS aHi 70 €C, aHi 70 MUTHOTO
coroay (57%); ocobu 3 BUIIOI a00 HE3aKIHYEHOIO
BHIIOIO OCBITOIO (772%), HA IPOTUBAry THM, XTO Ma€
CEPETHIO cIieliabHy (65%) 41 3arajibHy CEpPeTHIO
ocBiTy (62%).

BriragaHHA KOIITIB YKpaiHU A1 HiATPUMKH
YKpaiHChKUX OpraHizamiii 3a KOpAOHOM

HesBaxkatoun Ha Te, 1110
MTO3UTHUBHO CTaBJISTHCSA
710 YKpalHCHKO1
niacopu 67%
YKpaiHIIiB, ychOTro 30%
BBXKAIOTh, 110
Jlep;kaBa YKpaina
MMOBUHHA BU/IVIATU KOIITHU /IS MIATPUMKH

“30% of respondents
believe that Ukraine
should support
Ukrainian organiza-
tions abroad.”

oprasisariiii 3a KopioHoM. Maii:ke II0JI0BUHA
(49%) ipoTu 1IBOTO 1 21% HE BU3HAYMIIUCS.

IITo Gisypllle 3amiKaBJIeHi OMUTAHI B MATAHHAX,

OB’ SI3aHUX 3 YKPAIHCHKOIO J11acIIOpPOI0, TO OL/IbIIIE
BOHH IIOTO/’KYIOThCS 3 IyMKOIO, II[0 JieprKaBa
IMOBUHHA BUJIUIATH KOIITH 1A 11 miaATpuUMKH (55%).
BosiHOUAC cepe; THX, XTO HeE IIKABUTHCS, IIeH
MMOKa3HUK CTAaHOBUTD 21%. KpiM TOro, BBaXKaroTh,
110 JIep’KaBa MIOBUHHA BUIIATH KOIIITH JIJIsI
MATPUMKH YKPAIHChKHX OPraHisaliil 3a KOPAOHOM
40% THX praleB XTO IMIO3UTHUBHO CTABUTHCS 0
YKpPaiHChKOI /IiacIiopu, Ta BChOTO 7% THX, XTO —
HEeraTUBHO.

3arasyiom OiibII 3alikaBJIeHi B TOMy, abu YkpaiHna
BH/IUISJIA KOIITH JJ1S MiATPUMKH YKPAiHCHKHIX
oprauisarliii 3a KOp/IoHOM, MEITKaHITi BaXO/:[y (33%)
i Hentpy (32%) (HaTOMiCTB Ha Cxo;::i 27%, 1Ha
IliBaui — 23%); Ti onuTaHi, AKi Op1€HTOBaHl Ha
BcTyll YKpainu ao €C (36%) (Tux, axi
MiATPUMYIOTh BCTYH YKpaiHu 10 MUTHOTO COI03y, —
23%); MaTepiasbHO 3a0e31eueHi yKpainiy — 42% i
CepeHbOTO PiBHA JOCTATKY — 32% (cepen
MaJsio3abe3reueHux — 27% i 23% onmuTaHUX
HAWHMKYIOTO PiBHSA MaTepiaIbHOTO CTAHOBUIIA).

BryagaHHs KOIITIB JiacIIOPU B EKOHOMIKY
Yxpainu
“71% of respondents support

Ha 3anuranusa . >
the idea of the diaspora’s

«Yu BapTO . :

Vkpaini investments into the
3ajTydaTu economy of Ukraine, while
YKpPaiHCBhKY 30 % support the idea of
Jliacropy 1o employing diaspora mem-
BKJIQ/IAHHS bers in governmental
KOIIITIB B organizations.”
€KOHOMIKY

Yxpaiuu?» 71%

OIIMTAHMX BIJIMOBLIN «Tak». BomHouac 14%

BBaJKAIOTh, 1[0 HE BAPTO 3aJIyYaTH YKPAiHChKY

Jliacriopy /10 BKJIQJIaHHSA KOIIITIB Ta IIe 14% — He

BU3HAYUWJINCA 13 BiAIIOBIAIIO.

3asTydeHHs Jiacmopu 10 pOOGOTH Y KEPIBHUX

opraHax Jiep:KaBHOI BJIaIN YKpaiHHU

Ycboro 35% onuTaHUX BBAYXKAKOTH, IO YKpaiHi

BapTO 3aJIy4aTH YKPAIHCHKY Jiaciopy 10 poboTH y
(Continued on page 28)
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pobOOTH Y KEPIBHUX OpraHax JepKaBHOI BJIa/IH,
MeHIIe MATPUMYIOTh MemKaHIi [TiBas (19%),
MOPIBHAHO 3 YKPAIHISIMU, SKI IPOKUBAIOTH B
iHmmx perionax (Ha 3axofi — 44%, Ha Cxozi — 35%
Ta B lleHTpi — 34%).

BaJIy‘IeHHH aiacnopn A0 HABYAJIBHOTO

3asryueHHs JiacIopH 10 MOy IApu3aii
YxpaiHu 3a KOPpIOHOM

75% ONMUTAaHUX BBAXKAIOTh, IIJ0 YKpAaiHi BapTO
3aJIy4aTy YKPATHCHKY A1aciopy A0 MOy IsIpu3aliil
YkpaiHu 32 KOPZIOHOM, 12% OIUTAHUX IIPOTU
IIBOTO Ta 13% — He BU3HAYMJIIUCA.

Kpainu, 3 AKMMH MeIIKaHIl YKpaiHu

npounecy B YKpaini aACoOILI0IOTH YKPATHCBKY Jlacropy

Ha zanurannsa «Uu
(13 0,
53% (.)f resp ondent.s . BapTo YKpaiHi
a§30c1ate th.e Ukrainian 3aJTydaTH YKPATHCHKY
diaspora with Canada.” iacmopy 2o

HaBYAIHHOTO
npotiecy B YKpaiHi» TPOIIKH OUIbIIE Hi’K ITOJIOBHHA
— 57% BiAmoBIN «Tak». BogHouac 29% He
MOTO/IIKYIOTHCA 13 ITEI0 YMKOIO, a 14% — He
BU3HAYMJIUCS.

fAK 1 B monepeaHbOMY BUMAAKY, MelKaHIli [TiBgHs
(41%) MeHI 3aliKaBJeHi B TOMY, 1100 3a/Iy4aTH
YKpaiHCBKY J[iacriopy /10 HABYaJIbHOTO IIPOIIECY B
YxpaiHi, To/i K MeIIKaHI[i iHITUX PETioHiB OiTbII
MO3UTHUBHO CTaBJIATHCA 0 I1boT0 (Ha 3axonil — 63%,
y LleHTpi — 61% Ta Ha Cxomi — 52%).

KoskeH Zipyruil MelkaHenb YKpaiHu acoIliioe
YKpaiHCBKY Aiactiopy Hacamiiepe; 3 Kanamorwo
(53%). Ha npyromy micmi onmmHmiacs [Tospina
(38%), Ha Tperbomy — CIIIA (35%). [lo ’sATipKH
yBidIn Takox Itasmis (19%) ta Pocis (18%).

Ilxepeno: https://cutt.ly/vRShlLcs

Ukrainian Was Not Included In the List of Languages At the Time of the
Census in Russia

According to the last census, Ukrainians are the third
largest nation in Russia.

Ukrainian was not included in the list of proposed lan-
guages when filling in the electronic census letter on the
portal "Derzhposlug" of the Russian Federation.

"Ukrainian was not among the proposed languages for

participation in the census on the portal" Derzhposlug

". At the same time, according to the last census,

Ukrainians are the third largest nation in Rus-

sia, " wrote Echo of Moscow journalist Oleksiy Narysh-

kin.

Ten languages are available for selection in the census

letter, Nastoyaschee Vremya clarifies . In particular,

Bashkir, Tatar, Buryat, Tuvan, Chuvash, Yakut, Uzbek, English, Chinese and Korean.

Note that the All-Russian census began on October 15. It is also held in the occupied Crimea. Kyiv protested
and called the actions an attempt to legitimize the occupation of the peninsula.

"Census in the temporarily occupied territory is a hostile act against our country, and we reserve the right
to use retorsiy ", - said the Foreign Ministry of Ukraine.

Source: https://cutt.ly/BRSjnjc
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YUTAHHSA Ta 10 3 I[TMM poouTu?

VY cBiTOBIY IIeZaroriyHil HAyIli iCHyE KOHCEHCYC: HABUUKA YUTAHHSA € OJHI€I0 3 6a30BUX JJIsI Cy4aCHOI
sroauHu. ToO6To 6e3 MOCTIHHUX YHTAIlbKUX MMPAKTHUK ITepeciyHa JIIMHA HUHI He 3/IaTHA JIOCATTH YCITiXY.
BoyiHOUac HaBUYKa YUTAHHS B YKPAiHCHKUX IITKOJIAPIB HIXKYA BiJl CEPETHHOTO PEMPE3EHTAaTUBHOTO PiBHA. A
JIOCJTi/I?KEHHSI CBITYUTH: YKPaAiHChKI IIKOJIAPI 3/1e0L/IBIIIOTO He JTI00/IATh KHUTH 31 IIKUIFHOI ITPOTpaMH, a
YHUTAIOTh y MIKIJIBHOMY BIIli - YacTillle 3 IpUMycy, a He /IS 3a/I0BOJIeHHs. fIKi TeHAeHIIi1 CBiA4aTh, IO IO
CUTYyAIIiI0 MOKHA BUIIPABUTH, Ta YOMY OL/IBIIIE IIKaBOI JIiTEpATypH - e Te, 110 HeoOXiTHO YKpaTHChKiH
IIKOJII - YUTAUTe JaJti B IIiH CTATTI.

Y yomy KOpHCTH Bij untanusa? PesyabraTru
JAOCIIAKEeHb

YuTaHHA Xy/I0KHBOI JIITEPATYPH - HE IIPOCTO
po3Bara, a JiIHCHO KOPHCHA CIIpaBa JJIsi HAIIIOTO
MEHTAJILHOTO 3/I0POB’S Ta COIIaIbHOIL aJJalITHBHOCTI.
Ocp stuiite BUOpaHi MeAUYHI JIOCTi?KEHHS] OCTaHHIX
POKiB, sIKi CBi/TYaTh ITPO HEAOUSAKY I[IHHICTH Yacy,
SIKAA MM IIPOBOJUMO 3a "JIOHTpifiiHroM":

e UyTayi KHUT )KUBYTH B CEPEHBOMY Ha 2 POKHU
ZTOBIIIE Bif] THX, XTO HE YUTAE KHUT.

e YuraHHs e(DeKTUBHO 3aXUIIAE Bif] CTpeCy,
MIOHIKYIOUHU Horo Ha 68% - kpaile, Hisk Oy/1b-AKi
1HIII HeMeAUKaMeHTO3Hi 3aco0u.

e YuTaHHA 3HUXKY€E PIBEHb XPOHIYHOTO 0O0JII0

e YutaHHA y 3pijloMy Billi 3MeHIIIy€ HMOBIpHICTb
PO3BUTKY HEZIOYMKYBATOCTI Ta XBOPOOH
Anpureiimepa.

Ilista HU3Ka AOCIIiXKEeHb CBiqYaTh: YNTAaHHS
MTOKpAIIy€ TaM sITh, KOHIIEHTPAIIil0, CTPECOCTIHKICTB,
3aCBOEHHSA HOBOI iHdOpMalliii Ta MO3KOBOI
akTUBHOCTI. | 1e jiuIe MeIuYHi JOCTiKEeHHS, a 0Ch
BHUCHOBKH 3 KJIBKOX IICUXOJIOTIYHUX 1
COI[I0JIOTIUHUX:

o Xoporri unTalpbKi HABUYKH B PAHHBOMY BiIIi
[IOB’13aHi 3 BUCOKUM PiBHEM iHTEJIEKTY Ta
COLIIAJIPHOTO CTaTyCy Y MOAAJIBIIIOMY KUTTI.

o YuTaHHS Xy0KKHU ITOKPAIIyE eMIIaTio,
B32aEMOPO3YMIHHS MiK JIIOJUHOIO Ta CyCITLILCTBOM

o Take uuTaHHA NOTPiOHE /IJIs TPEHYBAHHSA
KPUTUYHOTO Ta 00pa3HOTO MHUCJIEHHSI,  TAKOXK -
KpeaTHUBHUX 3/[I0HOCTEN.

e Yepes BiIKPUTICTH 0 BCHOTO HOBOTO aKTUBHI
YUTavi 3HAYHO IIPOCTIIIIE 3aCBOIOIOTH i/1el
TOJIEPAHTHOCTI Y iHKJIFO3UBHOCTI.

e AKTHBHI YHTaui Kpallle 3aCBOIOIOTH COIiaTbHO
KOPHCHY IIOBEJTIHKY.

YrpaiHChKi IIKOJIspi
MAaIoTh MPOOIEMH 3
YUTAHHAM.

“Reading skills of
Ukrainian school
students are lower
than the average of
representative
OECD countries.
Studies show that
Ukrainian students
do not like books
Jrom the school cur-
riculum, and read-
ing is often associ-
ated with duress,
rather than fun.”

Ocra"HiMU pOKaMH B
YxpaiHi Oys10 mpoBezieHO
KUJIbKA COI[IOJIOTIYHUX
JIOCTTi/I?KEeHb, TPUCBAYEHUX
(peHomeHy qUTAYOTO T
JIOPOCJIOT0 YUTaHHA. BoHN
CBIJTYUTB, 110 PE3YJIbTaTH
YKPaiHChKHX IITKOJISIPIB
HIDKYI 3a CEpeIHI 110
kpainax Opranisarii
ExoHOMIUHOTO
CriBpoOiTHUIITBA Ta
PosButky (OECP). Cepenniii 6as1 yKpaiHCHbKHX yUHIB
13 yuTaHHA — 466 6aiB (Y cepeJHbOMY B KpalHax
OECP - 487). [lnia nopiBHAHHSA, y Yexii e 6am —
490, y HimeuunHi — 498, a B [Tosbiii — 512.

Jle mrykaTvi KOpiHb MPO06/IEeMH 3 YUTAHHAM B
Yxpainui?

KitrouoBa 1iuraTa 0CIiJIPKeHHS, IKe Bi10y10csa 2020
poky: "HaBiTsb Ti z1iTH, SIKi YMNTAIOTH /)1 cebe, He
JTy>Ke JII00JIATh MIKIIbHY IPOTPaMy, BOHA iM
HellikaBa". ABTOPHY JOC/TI/I>KEHHS JIOITOBHIOKOTH -
O/THAK HAaBITh CEpeJ] THX JIiTeH, AKUX BiJ[IIITOBXYE
IIKiJIbHA ITPOTPaMa, € U Ti, XTO JIIOOUTDH YMUTATH.

ITo cTocy€eThCs CTApIIKX IIKOJISIPIiB, TO BOHU O1/IBII
MparMaTUYHI - YUTAHHS I[iIKaBUTh iX ITEPEIOBCIM K
JKepesio iHdopMartii.

OTike, cyyacHa IIKUTbHA ITPOTPaMa, HaBiTh MiCIA
OHOBJIEHHS KiJIbKa POKiB TOMY, He CIIPUSIE TOMY, 11100
JIiTH MoTI00MIN unTaHHs. | He Jiuie nmporpama. Cam
crocib BUKJIAJ@HHA JIITEPATYPH Y IIKOJI HEOOXiTHO
MePEerJITHYTH Ta 30araTUTH, a/IKe 32 KOPJOHOM
JIDKATATI3aIiA Ta refdMidikarisa HaBYaIbHOTO
IIPOIleCY HaBITh Y TYMaHITApHUX IIPeMeTax
IIOCTYTIOBO CTa€ HOPMOIO.

(Continued on page 30)
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Yomy yKpalHChKa IIKLIbHA MporpaMa He
IikaBa JIq AiTed i He cyuyacHa?

371e011bI1I0TO B OO PYHTYBAHHI 10 MIKIJIBHO1
porpamMu QirypyroTh JOBOJIi aOCTPAKTHI
MI0JI03KEHHs, e(PeKTUBHICTh BIPOBA/IXKEHHS IKHUX
HEMO>KJINBO NePeBipUTH Ha MpakTuili. Och - JiuIine
(¢parmeHT 3-IOMiK I0BOJIi IIIPOKOTO HAOOPY HIOUTO
3a71ay BUBYEHH YKPAIHCHKOI JIITEpaTypH,
BCTAaHOBUTHU e(dEKTHBHE JIOCATHEHHS AKUX -
HEMOJKJIMBO: "...CIIPUSAHHA BCeOIIHOMY PO3BUTKY,
ZyXOBHOMY 30aradyeHHIO, aKTUBHOMY CTaHOBJIEHHIO I
caMmopeaJtizariii 0COOUCTOCTI B Cy4aCHOMY CBITI;
BUXOBAaHHS HAIIOHAJIBHO CBi/IOMOTO TPOMa/ITHHHA
Ykpaiau; GopMyBaHHSA i CTBEP/I>KEHH S
TYMaHICTHYHOTO CBITOIVISZY OCOOUCTOCTI..." .

Y yomy Baau Ta mepeBary IMKiJIbHOL
porpamu 3 Jireparypu?

[TouHy 3 IPYTOTO: EUHOIO IIEPEBATOI0 IIKIIBHOI
MpOrpaMH € Te, 1[0 BOHA TPIIIKA OHOBUJIACA, 1 B HIH
HapeITi 3’ IBUJINCS TEKCTH, SIKi ...BUKJIMKAIOTD Y
IIKOJIAPIB IiKaBicTh! TouHille - MOK/IMKaHI HE BUUTH
ZyXOBHOMY, IIPEKPACHOMY Ta HaJ[I3BUYANHO BIYHOMY,
a JIOBeCTH, 1110 YUTAHHA - 3aXOIJIMBA CIIPaBa.

[Toripu Te, METOIMKYM B3aEMO/Ii1l 3 TEKCTOM B YKpaiHi
111e Ay?Ke HeJIOCKOHAJTL. fIKI0 KaHaJIChKi OJTHOJTITKH
YKpaiHCHKUX abIiTypi€HTIB B OCTAaHHIX KJIacax MUIIYTh
CJIEM-TIOE3i10 Ta BUBUAIOTH (PPAHKODOHHUH pell, TO
HaIlUM IIOAI0HE ¥ He CHUJIOCH.

CTOpOHHIO JIIOJIUHY, IKa He HaBYaslacs B YKPaiHChKiN
IIKOJII, 1 IIICHO MO’Ke BPa3UTH HeNPOIOpIiiHa i
HaBITh HeaJleKBaTHA yBara Jio TBOPYOCTi JOBOJTi
00MeXKeHOI IPyIH YKPaiHChKUX MMUChMEHHUKIB, SIK1
obpasu B 60-X HalliOHAJIbHO-TIOMiDKOBaHUH
HAIPSIMOK TBOPYOCTI, 3aJUIIAI0OUYHCh, 32 BIyYHUM
BU3HAYEHHSM JIiTepaTypo3HaBIld Bomoaumupa
MopeHIis, "MUITHAM, JUKO 3aIUTiTHEHUM I[BITOM Ha
BUCHA)KEHOMY JIEPEBi COIPeasTiCTUIHO1

ecTeTUKH' (Tak BiH MHCAB PO MOETIB).

JIificHO IiKaBUX /IJIsI YUTAHHSA Ta 3aXOIUIUBUX KHUT B
000B’I3KOBIY IIKUIBHIN TPOTPaMi peasibHO Opakye. €
Jlecsa Boponuna, € Bosogumup PyTkiBchkuit, ase ix -
OJIMHMUII], pellTa - a00 B JOIaTKOBIil ITporpami, abo
B3arai 3a0yTi.

A Toii pakr, mo , mo migroroska a0 3HO 3’'inae ycro
yBary y4HiB y 2 I0JIOBHHI HaBYaJIbHOI'O POKY B 11
kiaci. [TocyxaTtu abiTypieHTIB - 3/1a€Thes, 1m0 3SHO

Page 30

HaNOUIbIIIE CTUMYJTIOE IIIKOJIAPIB IMITYBaTH
YUTaHHS, [IEPETBOPIOIOYH IIPOIIEC HABYAHHS
JIiTEpaTypi Ha Tyme

“It is difficult to
HaKONUYEeHHs (paKTaxy 1po 61 th
IIIICbMEHHUKIB Ta TBOPH. . verify the

implementation

MopaepHi3yBaTH OCBiTY HE

he liter r
MOKHA 3AJIUIINTU AK € of the literature

curriculum due to
numerous
abstract
provisions in it.”

Komy B 11i#i ppasi mocraBuTH
30BCIM IIPOCTO, OJTHAK IbOMY
OyIyTh MPOTUBUTHUCS
MMPAKTHUYHO YCI - Bi/l BUNTEIIB
Ta aJIMiHICTpAIli} KL, 10
camoro MOHy. He n1uBHO - Oy/b-5IKi 3MiHH B TaKi
HHU3bKOOILIauyBaHil poOOTi - 1le HeoOXiHiCTh
aJlanTyBaTUCS, TOOTO BUTPaYaTH PECYPCH, a AKIIO
illte ¥ BBEJIyTh HOBI OIIHKYU e(heKTUBHOCTI pOOOTH -
He3a0BOJIEHUX BUSABUTHCSA YHMAJIO.

OpHak 3MiHM - HEOOXIIHI, a/Ke CBITOBA CTATHCTHKA
- ZIy’Ke He Ha KOpUCTh YKpainu. Tox cutyartio i3
HaBUYKAMH YMTAHHSA Y IIKOJISPIB BUIIPABJIATH
HeOoOXi/IHO, 1 He B OCTAHHIO UEPTy - 3aB/SIKU
peasibHOMY, a He IMITOBaHOMY, 3alliKaBJIEHHIO - K
TBOpaMH, TaK i METOZJaMH B3aEMOIi1 i3 JIITHMH.
IIpocTo HaNoJI0BUHY CKOPOTUBIIH IIiCTAECATHUKIB
MH 3MO?KEMO HACUTUTH IIKIJIbHY IIPOTpamy
HOBIIIIOIO Ta CyYaCHIIIIOIO JIITEPATyPOIO.

leiimidikariis HaBYaHHS, CITIBITPAIA 3
iHdII0eHCEpaMU Ta 3aJTydeHHs 1X K BUKJIA[aviB -
Ile CBITOBI TPEH/IU, AKUX HAM He YHUKHYTH, TOXK
BapTO OpaTHCs 0 iIXHLOTO BIIPOBA[?KEHHS BIKE
3apa3! MOH B:xe 3apa3 Ma€ BIPOBAIKyBaTH
KOHTPOJIbOBaHI eKCIIeEpUMEHTaIbHI HaBYaJIbHI
MIPOILIECH Y MJIOTHUX KJIacaX Ta BUBYEHHS
1HO3eMHOTO JIOCBi/ly afjanTailiii ryMaHiTapHOI OCBITH
B YkpaiHi. [HaKIIIe - MU IpUpeYeMo HaIIUX JiTed Ha
CYMHiIBHE MaHOyTHE y CBITIi, [0 KAPKOJOMHO
3MIHIOETHCS IIOHS.

YuraiiTe CTAaTTIO Y HOBHOMY 00cs3i: https://cutt.ly/
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MauooTh OykBYy "a" B kBagpaTtuky. Yomy yKpaiHChKi IITKOJIAPI HE

3JHAIOTb MaT€EMaTHUuKN

[Iporopiu TpeTrHA BUIycKHUKIB nmpoBamia 3HO 3 marematuky, He HAOpaBIIX MiHIMAJIBHOTO IIPOXiJTHOTO
6asty. Mu moroBopuiiu 3 eKcliepTaMy, BUKJIaJauaMy BUIIIB, BAUTEISIMU Ta YNHOBHUKAMU IIPO T€, YOMY
CKJIAJIacs TaKa CUTYaIlif 1 10 IKUX KPOKiB HEOOXiTHO B/IaBaTHCA BiKe 3apas, 100 HACTYITHOTO POKY "OCBITHSA
kaTacTpoda" He mOBTOpHIIACS.

[Ticasa onmyOTiKyBaHHSA Pe3yJIbTaTiB IOTOPIYHOTO
TeCTY 3 MaTeMaTUKH, 3TiZTHO 3 AKUM IPAaHUIHUHN
Oap’ep He mozosanu 31,1% i3 244,8 THC.
BUIYCKHUKIB, YKPAIHCHKUI IHTEPHET BUOYXHYB
IIKBAJIOM HUIIIBHOI KDUTHKH, HA3BABIIIH PE3YyJIBTATH
3HO "ocBiTHBOIO
kaTacTpodorm" i
"merpazartieio
HUHIITHHO1
MaTeMaTUYHOI OCBITH B
mkosax". Macimay
BOTOHB ITiJI/IUB I1Ie ¥ TOH
daxr, mo y uepsHi y Fa-
cebook BiiOyBcs cBoepinamii dienmobd —
KOpHCTyBadi po3B’sa3yBasu 3apnanus 3HO 3
MaTeMAaTHKH i BUKJIQ/IAJIA CBOi pe3ysibTaTtu. bpamu
y4acTh Pi3Hi JIIOJIU: 1 Ti, XTO 3aKiHYUB IIKOJIY 30
POKiB TOMY, i MOJIOZIb, i 6AaThKK 3 BUUTEJISAMU, 1 HABITh
JIITH MOJIOJIIIHNX KJIaciB. Y pe3ysbTaTi rPOMaJiChbKiCTh
BHHECJIAa BEPAUKT — T€CTH JIETKi, IIPOXiTHUI OasT
MiHIManbHUH (Y 2021 poky npoxioHuil 6an 3
Mmamemamuxu 6y HallHuxcHum — 10 banais, y motl
yac sk 13 Pi3uKu cmaHosus 12, a 3 THO3eMHUX MO8 —
18 6anis, — "/[C") — npobsieM He IOBUHHO OYTH.
OpnHak pe3yJIbTaTH TeCTYBAHHS JIOBEJIU ITPOTUJIEIKHE.

“This year more than
30% of school gradu-
ates failed the exter-
nal examination in
mathematics.”

Koy i yoMy B yKpaiHCBKHUX IIKOJIaX
novyaIucs NpodaeMu 3 MaTeMaTUKOIO

[Tepurium MapKepoM, 10 3 MaTeEMATHKOIO Y HAIIIUX
YUYHIB € IPO0JIEMU, CTATH Pe3yIbTaTH Mi3KHAPOHOTO
JocixeHHs sskoceTi ocBity PISA-2018: 36%
YKPAIHChKUX YUHIB He 3MOTJIU IIPOIEMOHCTPYBATU
0a30BUY piBeHb 3HAHb 3 MaTEMaTUKH, 3 AKUX 15,6%
He JIOCATJIN HaBiTh IEPIIOro PiBHA MaTeMaTUYHOI
IrPaMOTHOCTI.

JlokTop di3UKO-MaTeMAaTHIHHIX HayK, npodecop,
aKaZieMiK rpOMa/iCbKol opraHlsauu "AkaziemMis HayK
BUINOI KoM YKpainu" Baagumup baxpymux
BIIEBHEHUH, 1110 IPUYNHU HU3bKOT'O PiBHA 3HAHb 3
MaTeMaTUKHU y IITeH CJIif] IIyKaTh Y QO-TUX POKAX
MHHYJIOTO CTOJITTA. "3rafaiTte, KOJIU IOYaI0CA
CTPIMKe MMa/IiHHA eKOHOMIKH B HaIllii KpaiHi,
OLIBIIICT MiIMMPUEMCTB, sIKi MOTpeOyBau (paxiBIliB 3
(pizuKO-MaTEMATHYHOIO, IPUPOHUYO0, TEXHIYHOIO
OCBITOIO ITPOCTO 3aKPUWJIHICSA. 3 HUMH 3HUK i IOTTUT Ha
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BIJIMOBIIHMX (axiBIiB. A y CyCIILIbCTBI
chopMmyBasacs [yMKa mpo Te, 10 3apoOUTH HA
IIIMAaTOK xy1iba MO2KkHa i 6e3 cepiio3HOI ocBiTH", —
cTBep/iKye Byxpumus.
Kpim Toro, mpodecop
BIIEBHEHMUH, 110 € IIe OJUH
BAKJIMBUI UMHHUK, AKUH
BIUIMHYB Ha
KaTacTpodivyHy CUTYyaIIiIo,
sIKa CKJIaJyIacs He TIIbKU 3
MaTeMaTHKOIO, a B3araji 3
yciMa TOUHUMU HayKaMU B
mkosiax. "Jlech
MMOYMHAIOYH 3 TTOYATKY TUX
’Ke QO-THX POKIB KOJKEH
HACTYITHUU Ypsi/] BU/IaBaB
PO3MOPAIKEHHS, IO
IJIbOBI KOILTH, AKi Jormed into boring
fiepKasa BUILISIE HA lecture courses
OCBITy, MOHA BUTPaYaTH without any labora-
TIJIBKY HA 3apIUIaTH

neparoraM. Lle mpuseso /10 TOTO, MO B KabiHETH
izuku i ximii IPUNTMHUIIN 3aKyTIOBYBaTU
saboparopHe 00J1aJHAHHS, 2 3 YaCOM BUKJIQJIaHHS
I[UX IIPEIMETIB ITEPETBOPUIIOCS HA Hy/THE YUTAHHS
JIeKLiH, AKe 6e3 MPaKTUYHUX 3aHATh MaJ03p0o3yMijie
JUIA fiTert", — roBOpPUTh baxpyIuH.

“Since the 1990s,
government fund-
ing for education
has only covered
the salaries of
teachers. As a re-
sult, physics and
chemistry class-
rooms stopped re-
cetving laboratory
equipment and
teaching these sub-
Jjects has trans-

Yomy piBeHb BUKJIAJaHHA MATEMAaTUKH B
YKpaiHCHhKHX IIKOJIAX HU3bKUI

OcHOBHY Tp00JIEMY B TOMY, IIIO I[LOTOPIY YKPAIHCHKI
mikosisapi nposasu 3HO 3 maTemartuky,
Billenmpe3uieHT 3 OakajaBpchKux nporpam KuiBcbkoi
IIKOJIU eKOHOMikH €rop CrasiHui 6a4uTh B y4OOBi
nporpawmi. "IIpoTsarom ocra"Hix 10-15 POKiB
IIporpaMa BUKJIQJJaHHA 3 MaTEMAaTHKHU MalKe He
3MiHUJIACA B IUIaHI 3MICTY, TPOTE TOUHO
CKOPOTWJIACSA KiJIBKICTh TOJINH, BiZIBEIEHUX Ha
BUBUYEHHA. A Ile 3HAaUUTh, 10 Tpeba Bce MEHIITUMU
pecypcaMu JJaBaTH XOPOIIUY pe3ysIbTaT — a Iie
HEMO>JINBO. MaTeMaTuka — 1ie TOH IpeaiMeT, IKUu
BHBYAETHCS, HAIIAPOBYIOYH OJTHY TEMY HA iHIIIY.
To6To, SIKINO ANTHHA He BUBYHJIA AKYCh TEMY, BOHA
He MOKe pyxaTucs fjaji, 00 B IbOMY IIpeJIMeTi Bci

(Continued on page 32)
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MasooTh OykBY "a" B kBagpaTuky. YoMy yKpaiHChKi IIKOJIAPI1 HE

3HAIOTb MaT€EMaTHUKHU

(Continued from page 31)

TEMH II0B’s3aHi 0/THa 3 0HOI0. Yepe3 Opak vacy AiTh
He BCTUTAIOTh 3aCBOIOBATHU II€BHI TeMHY, 1 I1e BIINBAE
Ha Mo/IaJIbIlle BUBYEHHS IPEIMETY", — TOBOPUTH

CrangHui.
“Over the last 10-15

years, the school
curriculum in sci-
ence has not
changed, while the

[TpoTe ekc-KepiBHUK
YKpalHCBKOTO IIEHTPY
OL[IHIOBAHHS SIKOCTI OCBITH
Irop Jlikapuyk BIIeBHEHUH,
110 TOJIOBHA TIpobJiemMa
number of class KaTaCTpO(I)quo'l' cuTyartii —
hours has been sig- Y BUKIana4ax. "CborozaHi

niﬁcantly reduced.” B3araJi BIIL‘-IYBaGTBCH
kaTacTpodivyHa HecTauya

BHUKJIA/IA4iB 13 MaTEMaTHUKH,
izukw, ximii, 6iosorii. OcranHi 7-8 pokiB
CTYZIEHTaMH MeIaTOTIYHUX YHIBEPCUTETIB CTAIOTh
abitypieHTH, fKi siefp Habpanu Ha 3HO mpoxinamit
6as1. A Ha MaTeMaTUYHi Ta IPUPOTHUYI
CIeIiaJIbHOCTI B3araJji HAyTh Halicaa0Kinri 3a
3HAHHAMU CTYZIeHTH. fIK pO3II0Bi/1aB MeHi 3HalloMUi
3aBKaQeapor0 MaTeMaTHKH: "HpI/IXO/I[}ITb CTYJIEHTH,
SIKUM Ha JIEKITisX Kasken: "a" B KBazpaTi', a BOHH
UIIyTh OykBy "a" i 00BOATSH 11 KBaIpATHKOM.
[TpUAIOBIITN A0 MIKOJIU TaKi CHEIITICTH He MaIOTh
HIfIKO1 I[IHHOCTI, 1 He MOXKYTbh JIaTH JIITAM SIKiCHI

3HaHHA'", — PO3IIOBiIae

“Over the last 7-8 Jlikapuyk.
years, pedagogical
universities, particu- TIpoGIeMy 6a4uTh Y
larly faculties of sci-  pugpkiit 3apo6iTHii mwiaTi
ences, have attracted mneparoris. "Hapasi
applicants with the BUUTEJIb-IIOYATKIBEIb
lowest scores on 3aIpPOTIYEThCA
their external school P3IIOBATH B LIKOJIy Ha

. 3apILIaTy y 7 TUC. TPH.
2»”
graduation exams. OuikyBaTu BaJI OXOUHX

MapHO. Buuressb 3i
CTa’keM, IOCBIJIOM, 3BAaHHSIMU OTPUMYE Ha PYKH J€Ch
15 Trc. TpH. Ha 11i rpo1ri He TPOXKUTHU 1 HE
IIPOTO/yBaTH CBOI poAuHU. Bunresti abo MaTh
CYIyTHIiH 3apo0iTOK, a00 3ayI1mIaoTh npodeciio,
BiI0yBa€eThCs TEBHUIM HETaTUBHUU BiIOip — Kpariri
WTyTh 31 mkon'", — roBoputh CTaiHUMN.

A ot €rop Craguuii

Kpim Toro, 3a ciioBamu CtaiHOTO, € IIIe OHA
npobsiema. Lle crpax, Akuil popmyeTbes y AiTei
yepe3 OATHKIB, AKi CBOTO Yacy He JIIOOWIIH i He
posyminu nieit mpeamer. "fIk Ha MeHe, 100 1M0/10JIaTH
1eH cTpax y ZiiTed, moTpibHO 3MIHUTH HaBYAIbHUM
KypcC 3 MaTeMaTHKH. 3pO0OUTHU HAroJoc Ha ii
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MIPAaKTUYHOMY 3aCTOCYyBaHHI y )KUTTi, 60 Hapasi
MaTeMaTHKa I10 CBOIM Ioayi y IIKOJIi JOBOJII

abcTpakTHA AUCIUILIIHA". .
p Auch “Due to low salaries,

the best teachers
choose to leave their
jobs and seek em-
ployment outside
the school.”

Axuii BUXia i3 cuTyaii

Ipuna TapaceHko BBaxae,
10 JIIA TOTO, 11100
MOKPAIIUTH CUTYaLIo,
HeoOXiZTHO MOTHUBYBATH
IiTel BUBYATH 1€l
mpeaMer y mkostax. "Hackinbku s 3Haw0, KuiBchbkuit
HauiOHaﬂbHHﬁ YHIBEPCHUTET KyJIbTyPH i MUCTEITB
B3arasi anHMae BHUITYCKHUKIB 1K1 6€3 3HO. IIpo
Ky MOTUBALLI0 BYUTUCS MOZKE HTH MOBA, SAKIIO i
JIUTHHA, 1 ii 0aTbKU PO3YMiIOTh, ITI0 B 6y/:[b STKOMY
BHUIIAJIKy B TOMY YH iHIIIOMY HaBUIbHOMY 3aKJIa/Ii
BiH Y1 BOHA Bce OHO Oy/ie HaBUuaTucs. Ko He
Oyne o6oB’s13koBoro 3HO 3 MaTeMaTUKH, JiTH, K1
BHOpaTN TYMaHITADHUN HAMPsIMOK, B3aTraJTi He
OyyTh ii BUUTH", — HArOJIOIIY€E MEATOT.

IToromKyeTbes 3 BUUTEIIBKOIO 1 Tpodecop, AKUI
BBaKae, 110 iHO/1 TaKi HEMOMYJIAPHI 3aX0/IH POCTO
HeoOXxizHi. [TpoTe He cJTijT crioAiBaTHCA, IO
CUTYyaIlil0, AKa Hapa3i cKyajacs i3 pe3ysbTaTaMu
3HO 3 maTemMaTuKu, MOKHA IIIBUIKO BUIIPABUTH.
"Il BUpIIIEeHHS 1Ti€l MpobJieMu HeoOXiTHO
PO3POOUTH JOBrOCTPOKOBY ITPOTpamMy 3 IOKPAIIeHHsI
SIKOCTi OCBITH BUKJIaJIaHHS TOYHUX HAYK Y IIKOJTI.
Heo0ximHi iHBecTHIIii 0 MaTepiabHOI 6a3u B
IIKOJIaX ', — HaroJiolrye baxpymvH.

B:ke 3apas 3po3ymiJio, 1110 mpobJsiema 3
MaTeMaTUYHOIO OCBITOIO y IITKOJIaX XPOHIUHA i
JIOKJIbHUMH 3yCHJUISIMH 11 He To60opoTH. |
Bi/JHOBi/tLaJIbHiCTL 3all BI/IpiHIeHHH JIEKUTD HE TIIBKU
Ha IIIKO0JIax 1 mpodiibHOMY MlHlCTepCTBl AKe, K
3aBIKIN, Bl[[MOquGTI)CH a 1 Ha 6aTbhKax HUHIIIHIX
VYHIB — SIKIIIO BOHU JIHCHO XOUYTh JIJISI CBOIX JIiTEN
KpaIoro MaiiOyTHHOTO.

YuraiiTe CTAaTTIO Y HOBHOMY 00cs3i: https://cutt.ly/




Resources

Did you know that Pinterest exists in Ukrainian? In preparation for your classes, you may
want to check out some of the resources there :)

«MapinuuHi ckapou» —
Ukrainian Language Resources
from Manitoba

IITo My 3HAEMO PO IIEPUIUX
ykpainniB Kanagu?

o 130-miTTa ykpainuiB y Kanani
«MapiunHi ckapOu» CTBOPHIIH
30ipKy miceHb YKPaiHChKHX
ITIOHEPIB

HacoJsto/izxyiiMoch iXHIMUY ITiCHAME
Ta BUKOPUCTOBYHUMO iX y KJIaCHOMY
Ta MO03aKJIACHOMY HaBYaHHI!
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Conferences

2021 ACTFL Online Convention — No-
vember 19-21, 2021. This global event will
provide a comprehensive professional devel-
opment experience that will have an impact
on language educators at all levels of teach-
ing and in turn help students to succeed in
their language learning process. For more
information: https://bit.ly/3zOWilp

Canadian Association of Applied Linguists
Conference (online) - May 12-20, 2022. The
conference will be held online in conjunction
with the Congress of Humanities and Social Sci-
ences. Submission deadline for proposals is De-

cember 3, 2021. For more information:
http://www.aclacaal.org/conference-2022/

Ukrainian Studies Association of Aus-
tralia and New Zealand Conference
(hybrid) - February 3-5, 2022. The
conference will be held online in in

partnership with The University of Mel-
bourne and the Association of Ukrainians

in Victoria, Australia. Submission dead-
line for proposals is October 29, 2021.
For more information:

http://www.ukrainianstudies.asn.au/events
/conference2022-ctp/

October 19, 2020—Stéphanie Chouinard (Associate Profes-
sor, Queen’s U and Royal Military College) discussed the
impact of section 23 — minority language education rights —
of the Charter on minority-language communities since
1982. She examined the origins of this section of the Char-
ter, as well as case law that clarified its scope and the chal-
lenges communities still face today in their search for
quality education.

Video recording: https://cutt.ly/wRSywmG
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The Ukrainian Language Education Centre (ULEC) promotes
and develops Ukrainian language education in Canada and
abroad by: supporting bilingual programs and professional de-
velopment of Ukrainian language teachers and instructors; creat-

UKRAINIAN LANGUAGE
EDUCATION CENTRE

4-60 Pembina Hall ing learning and teaching resources at both the secondary and
University of Alberta post-secondary levels; conducting research on topics related to
Edmonton, AB .. . . .

Canada T6G 2H8 Ukrainian-language education and related fields; and fostering

international links and community engagement. For more infor-
mation about ULEC, please visit our website and Facebook page
Phone: + 1 (780)492-2904 or contact us by email.

Email: ulec@ualberta.ca

MeTtoanYHUYN IIEHTP YKPATHCHKOI MOBU CIIPUSE PO3BUTKY

Facebook: yKpaiHOMOBHOI ocBiTH B KaHasii #1 32 KOp/IOHOM: HMiATPUMY€E
https://www.facebook.com/ukrainian.la JIBOMOBHI ITPOTpaMu, IMiIBUINYE TPOMECIHHII PiBeHb BUNTEJIB
nguage.education.centre/ YKpaiHChKO1 MOBH, pO3p00Jisie HaBYaIbHI Ta METOUYHI pecypcH
Website: JUISI CEPEAHBOI i BUIIOI OCBITH, IIPOBOJIUTH JIOCTI/I?KEHHS,

MIOB’s13aHi 3 TEMAaTUKOIO YKPAiHOMOBHOI OCBITH 1 CyMIZKHUX
rajyy3eu, a TAaKOX CIIPUSE PO3BUTKY MIXKHAPOHUX KOHTAKTIB 1
MiTPUMYE 3B’ I3KH 3 TPOMAJIChKICTIO. JleTaypHiIy iHpopMaIrito
PO IIEHTP MOXKHA 3HAWUTH HA Be0-CTOPIHII, CTOPiHII (helcOyKy
abo yepes e-TIOIITY.

https://www.ualberta.ca/canadian-
institute-of-ukrainian-studies/centres-

and-programs/ulec

How You Can Support Ukrainian Language Education

2) choosing ‘Ukrainian Language Education Endow-

e Call (780) 492-6847 ment

e E-mail cius@ualberta.ca to inquire about
other ways to donate

1

I

I

I

I

I

I« senda cheque payable to “University of

I Alberta / CIUS,” indicating the name of
the fund (program, project) to which

| you are donating on the memo line,

[ e.g., Lupul Endowment Fund

| ° Give online by:

I 1)visiting. the CIUS Donor page:

| https://bit.ly/2kalocY

I

I

|

I

I

I

|

3) following further instructions on the website

\ /

e e e e o o o o o O e EE O O O T O D D D O D O D O e e e e .
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tel:+17804922972
mailto:cius@ualberta.ca
http://www.ualberta.ca/ULEC
http://www.facebook.com/ukrainian.language.education.centre
mailto:ulec@ualberta.ca
http://www.ualberta.ca/ULEC
http://www.facebook.com/ukrainian.language.education.centre
mailto:ulec@ualberta.ca
https://secure-ualberta.imodules.com/s/1664/phase2/index.aspx?sid=1664&gid=1&pgid=489&cid=1235&dids=88.138.240.141.220.21&bledit=1&sort=1&appealcode=04424

